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TRAGEDIA. 

LA GABRIELA- 


EN CINCO ACTOS. 

ACTORES. 


"Raúl de Cttci. t 
EL Conde P le Cay él. 
Gabriela de Bérgy. 


íí Monlac , criado de Cucl. 
g* Ifattra , amiga de Gabriela. 
Alverico , confidente de Fayel . 


La 


Scena es en Borgoña en el Castillo de Otrey. Los quatro actos 
primeros pasan en unaGaleria que comunica á los quartos 

de Gabriela y Fayel. 


acto i. 

i SCENA I. 

Fayel y Alverico. x , 

I Alverico : habiendo vifito de lejos a F ayel y 
que parece muy defiafofegado. 

] ! 4lv . F Ayél, teme,‘fufpira, y la amargura 
que tan oculta en el fiíencio encierra; 
pronta yá á reventar , á lu fahda 
parece que duplica fu violencia. 

Fayel fientandoje. 

I Fay-, A Alverico llame , refuelto eílaba 

* a declararle el mal que afi me altera; 
yá eftá preíénte , y al abrir ios labios, 
fe retiran las voces de la lengua. 

Alverico acercandofe. 

| ’Alv. Vueftros ojos , Señor , obfcureciaos 
de algún gran daño anuncian ia tor- 
menta: 

vueftro oprimido corazón íuipira, 
y á pelar fuio , claramente mueftra 
el fecreto dolor que le coníiime: 
eftas defgracias en Otrey eonfternan 


todos los ánimos, y de llanto inunaan 
de aquefte litio la maníion rifueña. 

En vueftra amable y moribunda elpofa 
fecó el dolor , y marchitó la pena 
las bellas flores, que en fu tierno roftro 
tan liberal fembró naturaleza. 
r,Quales fon las defgracias q aquí ocultas 
tanto terror y confuCon fomentan . 
elle fecreto mi lealtad ofende, 
y dá julios motivos á mi quexa. 

Pues qué! no es Alverico aquel criado, 
á quien ílempre eligió la amiftad vueftra 
para fiel compañero; y que en los fuer- 
tes 

y peligrofos lances de la guerra 
á vueftro lado... 

F ay el tomándole la mano. 

Fay. De la bina a Francia 

yá el gran Fflipo victoricfo llega; 
y efte fecreto que aclarar me importa 
al ir á verlo público me aterra. 

Ah'. Señor , eftoi confufo, ¿pues q daños 
con la venida de mi Rey recelas t 
•.temes que un Soberano tan auguito, 
folamente contigo iajufto feaí 
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á vos por culo brazo viéfcorioío 

miró abatida la cerviz ícbervia 
del Borgofion rebelde , y cuia maso 
en todo real , tu noble zelo premia 
de fu vi&orí-a con el primer fruto. 

Que queriendo firviefes de defenfa 
al iluftre Vergí , con cuia hija 
tu unión feliz fus ordenes abrevian; 
paraque tu valor contrarreftafe 
al de Borgoña , que oprimirle intenta, 
y que marchando á combatir las Lunas, 
eftas regiones á tu cargo deja 
dándote á Otrey por dote de tueípoík, 
y de fu afeito por confiante prueba, 
j temes acafo falte á fu palabra í 
Fay. No es el Rey el objeto que me in- 
quieta, 

otro ribal que le acompaña temo; 
y de quien las aftucias lifongeras 
todo mi honor y gloria me han robado. 
Alv. Ignoro que ribal fer elle pueda. 

Fay. ¡Oh íécreto tirano y vergonzofo, 
cuio pefo me oprime , y cuia fuerza 
rompiendo el corazón que le apriíiona 
con honor á la luz fe manifiefta! 

Ah. Pues decidme quien es vueftro ene- 
migo, 

C a mi amiftad queréis tener fin quexa. 
Fay. Pues que quieres faber el atrevido 
que ella paflón rabiofaen mi defpierta; 
el que á mi efpofa infiel afi pervierte, 
y el que mi llanto y mi dolor fomenta; 
es Cuci. 

Alv. Quién , Raúl i 
fay. El que has oído: 
y efte fecreto que en tu pecho encierra 
mi confiante amiftad, fi de él faliefe; 
tén por feguro que tu muerte es cierta: 
¡temes de oirlo! que terror te afufta í 
Alv. No es la amenaza, folo es la íbípecha; 
y folo temo ver que á un tiempo mífmo 
á mi,átu efpoíá, y á ti proprio ofendas. 
Fay. Yo mas que tu maldigo mis recelos, 
mas de fer falfos dame alguna prueba; 
¡oh Gabriela cruel , que unir fupifte 
á ia de amarte , gloria tan fuprema 
la odiofa precifion de aborrecerte ! 
tú á quien acufo , y á quien mi fé ve- 
nera. 


la que ultrajado admiro , y cuia grácil 
amante imploro, en medio de mi ofenía* 
pues que tanto te adero, ¿porque cau&¡ 
no logré con tu mano tu fineza ? 
mas me aborreces , y efta verdad dart 1 
es de mi agravio trifte confequencia. 

Alv. Y que vueftra ternura... 

Fay. Es mi delito: 

rai atención y refpeto la moleftan: 
mi preíéncia la irrita ó la entriftece, 
y mis cariños íii dolor fomentan. 

Con nueftra unión nacieron fus renco* 
res : 

fu mano me entregó , pero violenta: 
o infeliz ! yo creí en aquel momento, 
que al amor infenfibie fu alma tierna 
al talamo oponía el rubor bello 
tan agradable al que triunfar efpera. 

Mas tarde conocí que el amor folo 
era el que ocafionaba fu trifteza: 
folo en fu llanto hallaba algún alivio, 
y fus tormentos fus delicias eran: 
fo dolor conduciéndola al fepulcro, 
de él la libraron fus memorias tiernas; 
á la muerte llamaba prefurofa, 
folo por ver á nueftra unión difuelta, 
y de ella le afuftaba , contemplando 
que era forzofo q otra unión rompieras 
yá próxima a fu fin alegre eftaba 
de pagar á mi amor al verfe eíénta, 
porque el fu yo al morir quedando libre 
á emplearle en fu amante otra vez vuelva. 

Alv. ¿Y es pofible. Señor, que en vueftro 
daño 

una apreníion configa ranta fuerza^ 
vos mifmo fabricáis vueftras defdichas 
con ilufiones que el temor engendra. 

Fay . No pienfes que juzgándola culpable 
eftén fin fundamento mis fofpechas. 

Yo amo, Alverico, y fu dolor padezco; 
y aquellos ojos que el amor enfeña 
í llorar y fufrir de iguales Hantos, 
pronto conocen la ocafian funefta. 

Sábelo todo pues : quando cita ingrata 
iba á perder la vida , con cautela 
el indigno Monlac á Raúl nnfmo _ 
fe atrevió á introducir á fu prefencia. 
Aquí la V ió , quando ella ya no veía. 
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en fu pálida marro quafi yerta, 

ya poftrero á Dios fu infame boca 
féliar fe atrevió con infidencia. 

, Pero quien os ha dicho. ~ 

. El mifmo Armance 
.' s forprendió ; pero yá eftaba fuera 
[ vil traidor quando llegué á faberlo. 

Del amor de Raúl aquella prueba 
n nada hace culpable a vueftra efpofa 5 
i que quizas de fu deímavo vuelta 
os excefos no fupo de fu amante; 

>ero han tenido alguna inteligencia 
lefpues de haber falido Raúl de Francia? 

)v No , v efto folo mis furores templa ; 
:fta es la duda que aclarar me importa ; 
pero que digo ! mi corazón condena 
acufar una fé tan refpetable, 
fofamente fundado en mis fospechas, 
defpues que el Cielo á nueftro ruego 
atento 

para alivio dc-1 pueblo la conferva; 

¿e madre univerfal de eftos VafaHos 
el dulce nombre a confeguir anhela. 

Su tierno eorazon fuaviza fiempre 
¿e nueftras leyes la obíervancia re&a, 
y en folo hacer mercedes defvelada 
de fu continuo padecer fe venga. 

Pero, ay de mi! que de fu voz cantada 
el débil eco, el corazón penetra; 
fus t rifles ojos fu altivez abaten, 
y fus pefares fu hermofura aumentan 
con infinitas gracias y arraflávos. 

Ah í fin Raúl y quan diehofo fuera 1 
pero efta cruel duda que me acaba, 
en peeos días aclarar es fuerza; ^ 
Armanee eftá en Dijon, que dara avifo 
fi con la Corte mi contrario riega. 
Cerca del Rey mí obligación me llama, 
y esfcrzofo mi efpofa también venga. 
Allí fe aclararán las negras fombras, 
con que fe cubre efta pafíon ¿unefta, 
y Raúl. 

Alv. Oh r y quanto a los dos temo; 
en fama iguales! 

tay. Nueítro fin efpera, _ 

v antes quizás el de mi infiel eipofa» 

A cada inflante pafan mis fofpechas 
de la rabia ai refpeto , y ¿el carino 


á ios horrores qae nú mal defpíerta. 

De una hora de furor penderá acafo 
mi deílino infeliz ; quizás en ella 
el verdugo feré de entrambas victimas * 
ó fere el vengador de fu inocencia. 

En vano la virtud me dará voces; 
folo al arrepentirme efcucharelas. 

Alv. Y qué feréis capaz ? 

Fay. Todo lo he dicho, 

y fi á tu zelo doi efta advertencia, 
no es con el fin de armario en mi ven- 
ganza: 

mi gloria folo vengara mi dieftra, 
mas tu mis dudas aclararme deoes; 
lo único es efto que Fayél efpera. 
un amigo te pide , y manda un amo. 
Alv. Aunque me pefe, obedecer es íueiza. 
mas vos veréis que pronto os deíengañe. 
Fayél ¿inda-, mira fi ha vuelto la LonctejA* 
Alverico mirando acia la puet ta. 
Alv. Señor , aqui eftá ya. 


s C E » A II. 


Gabriela, Fayél , Ifattra y Ahenct , 
Gab. a Ifiaa. Softenme Ifaura ; 

fu vifta fola el corazón me aterra. 

Oh Cielos ! que oprefion. 

Fay. a Alv. Su roftro mira 

verás aue pronto ía color altera. 

ah ! en' fus ojos los mios hallan fiempre 

la dulce calma que al inflante mué 1 eran» 


A Gabriela que fe ha acercado. 


jGuftals , Señora , acafs en che dia ^ 
algunos frutos de la bondad vueftra » 
en mis vafallos baí menos infelices - 
vos fola fois quien rompe fus cadenas, 
y que fu yugo hacéis menos pelado. 
Yo q os evito el dolor que mas os cuefta 
que es el vér padecer otros dolores. 
Podré yo en fin lograr que mu ^ 
Gab Eavél , el hacer bien £S 7 1 

todo felices nueft» dicha ***** 
y minora ó evita fus 
infelices : endulza nueftras p-nas, 

r«n rastros males , confolandff 
menos fon “ 

sueftros hermanos. 

Fay. Pero quales 


uaurieu. 


decid , aquellos males ? defeais algo ? 
tenéis de mi cariño alguna quexa ? 
y grata la fortuna no os ofrece 
dignidades , poder , güilos , riquezas ? 
pues de que os lamentáis? ¿porque eítais 
trille ? 

algún ocuito bien os trae inquieta. 

Ah ! íl araais un efpofo que os adora* 
íl nueílra unión, como a él, os iiíongea 
defpues de tal duizura , al univerio 
ningún bien que ofrecer á entramóos 
queda: 

mas vueílros ojos trilles y turbados 
en lagrimas me ofrecen la refpueíla... 

Gab. No tenéis ya. mi mano? ¿pues que os 
falta ? 

Fay. Y que ílrve la mano fi es violenta? 
es un prefente odiofo, y me avergüenzo 
de mi dicha , íi caufa vueílra pena: 
pero vueílra tibieza... 

Gab. Qué os efpanta ? 

en que falta ha incurrido mi obediencia? 
Dos años ha que á vos eíloi unida; 
mi fé os eílima , os ama y os refpeta. 
mil veces me habéis villo yá tocando 
de mi fepulcrolas horribles puertas: 
íi en tan exhaufto cuerpo fe halla el alma 
abatida , iníenílbíe y fin potencias, 
es acafo , Señor , la culpa mía ? 
mi ultima hora miro ya mui cerca. 
Vueílro excefivo amor q me enternece, 
folo porque os aflige me atormenta; 
y fufre mucho un corazón que tierno 
vé padecer á quien feliz defea. 

¿Paraque ai mío unís vueílro deílino, 
quando yá á fepararíé van por fuerza ? 
pronto, Fayél, el roílro que amais tanto 
en fus entrañas deshará ia tierra. 
Resiftid valerofo un mal precifo, 
que al fin la unión dellruiemas eílreeha; 
y quiera el Cielo que io que mas adoro 
viva feiíz defpues que yo fenezca. 

Si fuefe afi yo moriré tranquilla. 

F ay. Tranquila ? mas creí que yo os de- 
biera. con amargura. 

Quizá olvidáis que aqui dejáis á otro: 

Gabriela admirada le mira , y el 'vuelve 
prontamente fsbre Ji. 


un padre á quien amaís , tan peco « 1 
cueíla ? J 

mas yá conozco os es indiferente 
folo por fer autor de la unión nueílra; 
no obfíante en breve le veréis fin duda, 
pues á elle fitio con fu dueño ilega: 
dos dias ha que de León falieron, 
y es forzofo q efcén de aqui mui cerca. 
Ambos me mandan que á París ios figa, 
y que me acompañéis cambien ordenan. 

Gab. Yo á París ? 

Fay. Si Señora , yá es forzofo 

volver á hallaros en la pompa regia 
de la Corte , voi luego á difponerio; 
necefita mi rígida entereza 
á villa del Monarca que me guie 
de vueílro dulce genio la asiilencia. 
Quizás difiparán vueílros difguílo* 
de la Corte el tumulto y la grande i a, 
y aunque no hayais cumplido quatra 
luílros, 

eílán bien conocidas vueílras prendas? 
no obílante que la vueílra las eclipía 
fíempre es eíliman las demás bellezas, 
y con las gracias de que eílais dotada 
volveréis á lograr la paz primera. 

Gab. Adonde me llevais,Señor?yo tiemblo: 
fi aun me queréis , á vueílras plantas 
pueíla 

os pido por piedad me dejeis fola 
en eíle fitio. 

Fay. Obedecéd fin replica 

las ordenes de un padre y un Monarca? 
bien fabeís yá que nunca mi fineza 
fupo mandar , habiendo fido amante 
antes q eipefo, y íi de hacerlo huoiera, 
fuera el amor quien foio lo mandara, 
y eíle fíempre fuplíca , nunca ordena. 

SCENA III. 

Gabriela y Ifaura. 

Gabriela arrojando fe febre unajillá. ? 

Gab. Ifaura, yo fenezco: en que he raítado. 
tile golpe faltaba á mis mifenas. 

l'au.G hedecéd á un padre y á unMonarca, 

Gab. Siempre fus ordenes fueron mis tra- 
. gedias: 


¡ m i padre y ffiiRei fon mis verdugos? 

, los adoro , aunque ambos me ator- 
tan. 

^rraftrád, ó crueles, vueftra victima 
Je el Altar alfepulcro , y de lainmenía 
íesdicha en que me veo a los delitos; 

1 curio de mis males coníidera, 
j en que abifmos me miro fumergida; 
lifcurre de mi padre la imprudencia; • 

¡r que nuevos tormentos me prepara; 

:1 mifmo á mis desdichas me condena, 
iss corazones en la infancia unidos, 
me de mi madre las delicias eran, 
inhumano fepara ; y en mi daño 
de un jufto Rei la autoridad fuprema 
para hacerme infeliz , forprende aftutos 
pues no paran en efto fus cautelas. 

Todo difpuefto en el mayor fecreto, 
de repente me intima la fentencia 
de mi defgracia, y aunque ocultamente 
el dogal que me ahoga, el mismo aprieta. 
Aufente eftabas quando de mi mano 
no fueron bodas , no: fueron exequias; 
confufa y recelóla aun de mi tuerte 
á mi padre miraba toda trémula: 
y el inhumano como alhaja luía 
al conde de Fayél mi mano entrega. 

De mi pronta obediencia alegurado, 
nunca fe perfuadió que yo pudiera 
en afto público defairar a un padre 
á quien he obedecido fiempre ciega: 
mas ay ! que quando yo era mejor hija, 
mi padre fe olvido que padre era. 
i \m. No hai duda , de que fiempre fus pa- 
'flones 

a fu razón logró mirar fugetas, 
y vivió perfuadido a que era fácil, 
que les demás las fuyas contuvieran. 
Con efte engaño , nunca aprobar lup 
las que en vos el amor forjo violentas, 
y creyó que á fu voz decfl el alma 
amar y aborrecer pronta deoiera; . 
y cfa razón de eñado que hoi aomina 
facrificada por fu mano os deja. _ 
SaL Mas hace aun .. Amado Cuci mío, 
puefto que á verte fu poder me fuerza 
al mifmo tiempo que prohme amarte. 
El Cielo es buen teftigo que violencia 


no me he hecho fiempré, por vencer añ- 
ilóla 

efta fiera paflón que me avergüenza, 
y querer folo á efpofo q es tan digno, 
mas no ayudaron mi intención las tuer- 
zas. . f 

Pues fiendo afi,¡como podre arrojarme, 
exponerme otra vez á la preíencia^ 
de aquel que mis potencias arreoata. 
cuya vifta , dolores y trifteza 
reclamará el derecho que en mi tiene, 
ocupándome fiempre con la idea 
de fu genio fublime , de iu anento, 
v de fu fiel amor que me hace rea. 

Si te veo , Raúl , ¡-podré un inflante 
cerca de ti defcor.ocer tus fenas, 
olvidarme de un heroe que ha fabido 
fuavizar de fu figi® la afpereza, _ 
v q empezó á moflrar desae la infancia 
los frutos que produce la experiencia . 

La inclinación á la virtud íue uno 
quien formó nueflra unión que ah diU 

* P ueíla , , , 

á folo mejorarnos anhelaba; 
mi alma á la fuia debía fu entereza, 
y él por mi protegia al mfeliee: 
oh memoria culpable loque cueftas . 
no, al Cielo juro no volver a verle 
aunque mi:efpofo, padre y Reí ie ofen- 
dan: . 

no , tiranos , no temo vueftras iras. 

SCENA IV. 

fayél, Gabriela , Ifauray Guardias. 
Fayél d las Guardias , 

Fay. Hacéd q luego al punto le le prenda, 

v conducidle aquí. , 

Las Guard.fe van, quedando t. en el fondo. 
Gab. Y á quien es efo . 

Fay. Al confidente de Cuci que intenta 

íntroducirfe en efte fitio, ignoro 

que motivo ó pretexto traerle pueda 
aue embarazos le ocupan , q rmifterios. 
Q.ue ; os aíaftaisí os bufara a , vos R'üna, 
y de venir a veros vueftro amante. 
Icafo no ferá la vez primera. 

Gab. Qué es lo que habíais . AJ 


¥ay. Al fin y á me he enterad® 

y tus delitos manifieftos queda» 


SCENA V. 


la babneu. - ™ 

puede hacer que Te mire en efte CtiOj 
bien , aclarémonos , á fu belleza 
obfervaremos: yo fu fin decreto, 
jr es fu vida lo mas que me intereíiu 


Los Añores Antecedentes , y Alvertc #. 
Alv. Señor, nada temáis; en efte fitio 
de Monlac ferá corta la asiftencia, 
a otra parte fus palos encamina: 
no oculta fus defignios , y las nuevas 
de haber muerto Raúl , al trifte padre 
la eomifion tan íola es quien la lleva. 
Cab. Que es lo que eícuchoí 
Fay. con alegría. Que Raúl ha muerto í 
Cab. Yo eípiro, Iíáura. 

Cae tn los brazas de I faura. 

¥ay. Reparad mi afrenta 

efcrita en íu dolor ; ella le quiere... 

Ah perjura! mas ay ! fu muerte es cierta. 
Si mi vida efliraais , cuidad la fuya. 
Ifaura y las Guardias conducen a Gabrie- 
la defmayada. 


SCENA VI. 


acto n. 


SCENA I. 


gay el quiere feguir a Gabriela ; pero fe 
para de repente , y vuelve acia 
Alverico con alegría, 
gay. Con que en fin acabo ya fu carrera 
mi Ribal... pero el era querido : 
á I2 fin podrá fer que yo lo fea; 
recibamos un rayo de efperanza. 

Quiere volver d fahr , y vuelve hacien- 
do reflexión . 

Mas, q duda otra vez mi pecho altera? 
oh íefpecha! oh temor! entre las liftas a 
qtíe los muertos en aquella guerra Alv. 
me remite Bergi , Raúl no fe nombra: 
fi eftará aun vivo? y II Monlac intenta 
con femejante auléncia alegurarme? 

Á £;el corazón me avila y me amedrenta, 
me han engañado, y ella voz que corre 
es un ardid que fraguan fus cautelas. 
Tiembla infeliz: fin tu atraftivo ingrato 
los dos pereceremos , mis íbípecR a j 
con lagrimas me avifan ; yo conuco 
que en furor mí amor YVielto , 

Seena 


Gabriela y Ifaura. 

Gab. Por tu cruel focorro , ay^infelíce! 
otra vez en mi íer á verme vuelvo; 
y en efto pienfas tu amiílad probarme? 
mi elado corazón gozaba quieto 
algún defcanfo , á mi íentido vuelta, 
defpiertas otra vez á mis tormentos. 
¡Oh defmayo infenfible y fofegado ! 

!oh del alma tranquilo y duke fueño! 
fi es como tu la muerte ¿es tan terrible? 
en fin Ifaura , ya es cadáver yerto 
aquel heroe adorado: honor y gloría, 
juntas con el á un tiempo fenecieron. 
¡Oh perdida de amor pronofticada 
de la qual me advirtó piadofo el Cielo! 
eícucha efte prodigio : ya te acuerdas 
quando para librar del yugo fiero 
del Mufuiman odiofo, de Solima 
los refperables muros , con denuedo 
armó la Europa fus mayores Principes. 
Fhilipo con Richard en Francia unieron 
todos los heroes de París y Londres, 
fus banderas amigos confundiendo; 
y quando ya fu marcha difponian, 
y que mi vida eftaba fin alientos; 
ya perdida ia vifta , en la dei alma 
aun eftaba prefente el dulce dueño. 

Yo creí verle , no como otras veces 
de honor, de triunfos y de glorias lleno* 
fino pálido , trifte , confu mido, 
temeroíb mirándome de lexos: 
y arrebatando mi infenfible mano 
la que animaba de fu labio el fuego; 
entre lagrimas , ayes y fufpiros, 
de aquellas voces eftuché los ecos. 

Ve aquí el ultimo a Dios: ya hace do# 
años, 

querida Iíáura, que k eícnebo creo: 
fu roftre miro > palpitar percibo 
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fu 


4 


T f£gedi4s 

¡j tierno corazón , y aun correr Gento 
lagrimas que inundan á mi mano. 

- res mefes hace:: que terrible afpe&o 
ue fin cefar Raúl á afligir vienes 
i trille amante ! mi corazón tierno 
[ momento me dijo de tu muerte. 

(. Ay amiga infeliz, no ha fido fueño 
fa apariencia que afollada os tiene: 
fe amante tan fino ha eílado pueílo 
vueílros pies, al emprender fu marcha 
jpo vueflro dolor , y fu defpecho 
: hizo exponer íé vida en elle fitio, 
or decir folo aquel á Dios poílrero. 
r. ¡Con que vino ! 
k. A no haberle yo apartado 
in foltar vueftra mano hubiera muerto. 

Oh ! ultima prueba de un amor tan 
firme: 

¡a vida folo á fu prefencia debo, 

:u me la difle j y á ti te la quitaron 
tus lagrimas , dolor y fentimiento. 
v fiendo yo quien moribunda vifte, 
eres tu al fin el que faltó primero? 
tu. Pero Eayél.... 

¡k Su regocijo has viílo 
al oir ella nueva í fu contento 
al ver fu triunfo? jqual fera fu gloria 
de haber entre fus iras defcubierto 
la verdadera caula de mi llanto? 
ay Raúl infeliz ! ay dolor fiero 
que me confume ! que , lera poGble 
que haya de ver á mi tirano dueño, 
de tu muerte valido , echarme en cara 
las desdichas de que es el inftrumento.... 

Pero que es ello ; yo a Eayél ultrajo . 
icafo es delinquente ? y en efeóto 
fu delito no es folo haberme amado . 
y me compete á mi que le aborrezco 
ícufar á mi efpofo , quando julio 
el Cielo me calliga , y el objeto _ 
de mi indebido amor ayrado quita, 
pues no ha de fer , a fugetar probemos 
ella fiera pafion ; menos culpable 
procuremos morir ; mas que entran li- 
ento. 

Monlac es el que viene ; como loco... 


SC EN A II; 


V 


Gabriel a , Ifaura y Manioc. 
¿fÍ0#/.Perdéd,Señora,aquefta vez el miedo, 
pues libremente puedo entrar á hablaros: 
de la muerte de mi amo, fatisfecho 
del todo eftá Eayél : no fe que dudas 
mi relación primera defmintiendo 
inquieto y recelofo le dexaron; 
mas defpues de larguiíimos rodeos, 
fu tranquilo furor allutamence 
de todo el cafo íé informó fevero: 
la verdad pura , junta con mi l¿anto, 
hizo que diera á mis palabras crédito; 
pera la trille comiíion ignora, . 
que al efpirar Raúl confió á mi pecno. 
G.ífoPues bien, lloremos ambos; pero acafo 
executarlo fin delito puedo í 
fi, lloremos á un heroe, á quien oprime 
mi defgracia: á un heroe que ornamento 
fué de fu ligio ; y que vivió confiante, 
feliz mui poco , grande mucho tiempo. 
Confieíamelo todo , de fu muerte 
yo fola fui la caufa , fu defpecho 
a fu valor alucinó fin duda, 
haciendo que expufiefe fin acuerdo 
una vida tan bella y tan preciofa, 
mas que odiofa le haría fu amor ciego. 
Moni. No os negaré. Señora, que en la Si- 
ria , 

en extraño furor fu valor vuelto, 
los peligros bufeaba , no el combate, 
no las ví&orias ; pero fi los riefgos: 
pero la fama á quien firvió confiante, 
preparándole un triunfo , ya en el ter- 
mino 

de fu gloriofa vida le quedaba 
una muerte que envidiarán perpetuos 
todos los corazones de la Francia. 

En aquellos afaltos tan violentos, 
contados por batallas que confiaran 
rendir los muros de Toiemais fobemos; 
a la brecha arrojándole Eilipo 
el priiero de todos , fe halló envuelto 
de Enumerables fuertes enemigos. 

Raúl feguia fu imprudente esfuerzo, 

-Y las filas , ambos rompen 
metidos en las nías , J g G 

f 05 fuertes lanzas, quado un Turco^ 


S La Gabriela^ 

tira al Rey deformado ün íñortal golpe. de vivir m * s 3 He ^ ' 

Raúl que mira de Filipo el riefgo. 


q ,a£ 

coa valor fe interpone , en II recibí 
la inevitable herida , y fu leal pecho 
fe gloria si efpirar de haber felices 
la vi&oria y fu Rey á Francia vuelto. 
Gab. Ay mi Raúl, y quan en todo digna 
de tu vida es tu muerte 5 yo venero 
y adoro tus cenizas , fi , es ¡tlhí julio: 
mas dime tu: no pudo fu amor tierno 
nombrarme al efpirar, y me han privado 
halla de fu infeliz poílrer aliento í 
}donl. En la noche cruel , en que vencido 
de fu valor el mal , por algún tiempo 
logró fobrevivir a fus heridas, 
llorando por un Rey , que con afeólo 
enjugaba fu llanto , yo entretanto 
fus ojos vi nombraros en fecreto. 

En fin quedamos folos , y pofeído 
todo de vueílro amor en él fufpenfo, 
de fu fuerte palien arrebatado, 
no oculta ya de fu alma los mifterios. 
Ay Señora! fi vieradesfus añilas, 
de fus últimos vales los tormentos í 
ahora parece que le eíloy mirando: 
démosla , dixo , de un amor inmenfo 
una prueba no villa , y íevantandofe 
con bailante fatiga , ei monumento 
ultimo de fu amor , defpacio trazas 
y á jurar obligándome primero 
aunque mi aléelo y lealtad conoces 
afi me dice : en mi difunto cuerpo 
toma mi corazón, de que te eípantas? 
fi es que le eftimas , es acafo objeto 
que deba horrorizarte i eios temores 
defecha con valor , y de tu dueño 
el corazón , de fu fepulcro libre 
por ti renazca, pues que folo empleo _ 
fue de una amante, y un confiante ami- 


go , 

á la amifiad aníiofo fe le entrego, 
paraque de ella en el amor defeaníe, 
tu fina leí me debe aqueíle obfequio. 
Del honrado Retél puedes valerte, 
fi acafo temes de Fayél los zeloss 
pero aqueíle papel primero entrega. 
G..b. Oh ! y que bien multiplica los tor- 
mentos 


Moni. Ella es fu carta. 

Gab. El don'que la acompaña es el éj temo* * 
Lee.,, Yó muero, y de mi cue-po defafida * 
,, mi alma , en amarte vivirá ocupada 
,, quedando de los muertos feparada 
,, ella parte mortal á ti debida: 

,, como fiempre contigo vivió unida, 

,, fin ti no quiere verte fepuitada, 

,, y en tu bufea fe vá, Gabriela amada, 

„ mifera ofrenda de una fé perdida. 

„ No te afuftes al verla del confiante 
„ del infeliz Raúl una memoria 
,, es que acordarte fus finezas puedas 
„ buela el alma, llevando fiempre amante 
,,tu hermofa imagen : el corazón, qua 
gloría ! 

„ es mas dichofo, y en tus manos queda» 
lío, no , tu alma unirfe con la mía 
logrará pronto , y del obícuro centro 
de tu fepulcro , tu corazón fino 
folo á bufear el mió viene huyendo: 
la trille muerte que mi yugo rompe, 
nueftra feliz unión forma de nuevo. 
Monlac , no puedo fin horror mirarte. 

Moni. Señora... 

Gab. Efpera , y dexa que primero 
á mi ventura mi valor prepare, 
para poder mirar tan trille objeto,.. 

Ello pues ha de fer : de horror muramos» 
Se vuelve bacía Monlac. 

Moni. No temáis ya. Señora, elle funeílo, 
y eípantoíb efpeclaculo > la fuerte 
me libró de tan trifie minifterio. 

Gab. Oh Dios ! II acafo... 

Moni. Apenas ella carca 

me entrega, quando de enemigos vemos 
nuefiras tropas cercadas , y entre fan- 


gre, , 

horror y llamas todo el campo envuelto* 
El Saladinc , Capitán bien hábil, 
quilo volver á recobrar fobervio 
los perdidos laureles , y las armas 
de los cautivos con afiucia haciendo 
á fus tropas veílir , con eite engaño 
nueilro campo deshace en un momead 
Raúl envuelto en el cruel defafire. 


bajo mi herido eofangrentado cuerpo. 


Ttageáia. 

i tnaérto fin defenfa, y quando ofado Ifau. Permite que mi amor— 

i ■ T? *Tf*\ vpruranrlo Hípítm Cr¿lb . ÍÍO ITISS % ÜC HUCYO 


valiente Retel , vengando dieitro 
jeftro común error , y el enemigo 
jyentado por él , ya caí! muerto 
ie arrancó de fus brazos inhumanos; 
onecer nueilros ojos no pudieron 
[e mi Amo deílrozado las reliquias, 
intre aquellos montones tan horrendos 
le defechos cadáveres , en vano 
i fus hermanos , hijos, compañeros 
sufcaba cada qual : aquellos monítruos 
í fu Sultán , glóriofo del fucefo 
de fu emprefa feliz , de nueilros gefes 
degollados llevaron por trofeo 
las miferas cabezas. Ved , Señora, 
por que raro camino mi fecreto 
me ha hecho violar infiel deftíno. 

Por ultima defgracía , quando dejo 
la Siria , una tormenta pavoroía 
a Candia me arroja , y en fu puerto 
mas de un mes detenido , con trabajo 
antes que el Rey apenas llegar puedo: 
y ya fu flota por el Rón entraba 
quando de Genova al claro Sena llego. 
}ab. No es bailante penar 1 hado tirano 
quieres doblar fu muerte y mi tormento, 
no afincas mas,Monlac, mi triíle fuerte: 
«me quieres que refponda mi deípecho 
a tai llantos í en males femejantes 
la r'eíis reacia falta y el esfuerzo. 

Un valor fordo embarga mis fentidos, 
tu notarás en mi ultimo momento 
que eíla carta aprefura , adonde ¿lega 
por tal amor mi reconocimiento. v . 
Moni. Y yo que he de efperar < perdí a mi 

v demaíudo íupe obedecerlo, 
pues con vida quedé, la muerte os caulo: 
a fu padre infeliz también la llevo; 
y hallarla yo también es folamente 
la única dicha que con anfia efpero. 
Señora , a Dios. 

S C E N A III. 


Gab. No mas , de nuevo 

vuelvo á pedirte que me dejes fola; 
aun la amiílad me firve de tormento. 
Jsli corazcn con fus defdichss quiere 
hallarfe folo. 


SCENA IV. 

Gab. f ola. En fu dolor inmenfo, 

aue fe anegue ¿ fu güilo ; gozar trille 
de mi dolor es mi olacer poftrero, 
íiendo legitimo no deja de fer duice, 
lo amargo del delito en él no fiento. 

Ya nada turbará con nuevas anfias 
mis inocentes penas , mis afeólos 
y mis julios lufpiros ; es poímie 
que permites fu muerte , Dios Eterno, 
folo para hacer juilas mis paflones 1 
¡y no ha podido fer á menos precie 
«1 dejarle vivir en mi memoria ! 
ay Raúl mió ! á tu poilrer -aliento, 
tú amante corazón me remitías; 
temblar me hiciíle ; mas ia taita veo, 
que le hace á mi dolor : creyendo verte 
en el , penfando hablarte y á los ecos 
de tu voz ecuchar; el alma toda 
entregaría á un corazón tan tierno; 
y en breve de mis lazos defatada 
mi corazón dejando , firme afiento 
tomar podria en el tuyo, mas aun de eíte 
triíle placer privarme quiere el Cielo : 
y ya de ti , ve aqui lo que me quena. 

Mirando Ia carta. 

Volvamos otra vez á leer de nuevo 
eíle papel de tu paflón garante. __ 
Qtie aqueíle don preciofo, de fu dueño 
ocupe el lugar digno : yo recibo 
tu alma preciofa; en ru poftrer momento, 
toda entera el amor en él la puío. 

Vuelve * ]ppr - 


a leer . 

SCENA V. 


Gabriela y Ifattra . 

Gabriela he chanda fe emlos brazos de Ifau. 
Gab. Ifaura amiga... apartate. apartándola. 


Fayel y Graciela. 

Fayél apartando a Ifaura. 

Fay. En vano me detieaes, faI: que pued0 
vo penfar ? B Ay 


lü f f La Gabriela. 

Gab.dej.de leer.Ai de mí? mas detengamos 
mi trille Uaato , pues que borre temo 
todo lo eícriro. 

Fay. acere. Q,ué es lo que ella lee í 
Gab. habts'ado vijlo. A y mi Dios ! 

Fay.qHit.la carta. Ahí ingrata,entrega luego 


efe infame papel: ya mis ofenfas 
y tus traiciones conocer es tiempo. 


P aja id Villa por el papel. 

La firma es de Cucí, y es tu fentencia: 
de ella y de mi furor fu muerte infiero: 
eílá vivo , y te eferibe ' vueílras añilas 
por tan indignos disfrazados medios 
conciertan las maldades! tiembla ingrata, 
pues vas á perecer. 

Gab . con la matar tranq. Leéd y correos. 

íay. tttrb. Q.ué es ello! tan tranquila ! fi es 
que acaío 

mis aprenfiones... Contra mi recelo 
que mis iras fe vuelvan. 

Lee velozmente el papel. 

El á Dios ultimo 

es de Raúl , en fu p o ílrer aliento. 

Elle don de fu muerte... 

Gab. viend. ftt aleg. Os es bien dulce. 

Fay. Un vale femejante folo hacerlo 
puede un amante que íé vé adorado. 

Gab. Si Señor, yo le amaba , lo confirió: 
y creí que ocultároslo debía, 
juzgando que á los dos feria funeílo 
avilo femejante. Aqueíle heroe 
pariente de mi Rey , de los excelíos 
Cúcis gloriofo hijo , y de mi mano 
en todo digno , desde mis mas tiernos 
y pocos años quiíé fiempre fina. 

Mi corazón á todos fus derechos 
fe vió al fin á rendirfe precifado; 
y á no morir mi madre , nunca fiero, 
a otro efpofo , Vergi mi mano diera: 
mas al Altar llevándome un decreto 
riguroío y terrible ; como efclava, 

£ viles interefes pueíla en precio, 
de mi padre fufrí el poder tirano, 
y á penar me ofrecí con juramento. 

De Raúl feparada triílemente , 
yo mifma á no mas verle me condeno: 
con fu vida pagó fu amor burlado. 

Mojí rundo la carta que el tiene . 


Mirád lo que me queda; y sao de acnefb V 

tenéis envidia ! fin cefar dos años " J 
combatí ella pailón , aqueíle fuego 
que no puedo apagar. La virtud mifau 
fin vos , aprobarla ellos afeólos; 
por vueílra caufa conocí tan folo 
lo vergonzoío del remordimiento. 

¿Pues como os atrevéis á hecharme ea 
cara 

la juila inclinación, por que padezco, 
y que no ha fido en mi nunca delitoí 
Yo guardaros debia , y en efeólo 
mi le os guarde ; pero de mi dependen 
del corazón los fuertes movimientos i 
aun digo mas : en medio de las penas 
que fiempre palo, de el dolor que liento, 
me habéis viílo quejar una vez íola i 
de mi padre folo es de quien me quejo, 
pues fin mi güilo os entregó mi mano. 

El pierde ai fin por íu rigor violento 
á fu hija , á Raúl, á vos, á él mifmo 
quizás también; pues fi os negara cuerdo 
vueílra inílancia ; vos fiierades tan folo 
el quejofo; mas hizo á un mifme tiempo 
entregándome á vos , tres infelices: 
oh ! quiera Dios con folo elle recuerda 
caíligar á mi padre , y que yo lea 
ultima viftima de tan duros yerros. 

Fay. Que he hechoí me abomino , á vueP 
tras plantas Gabriela lo impide . 
pueílo eíloi. Amor que con defprecio 
es tratado , bien debe eílar quejólo; 
mas á que cruel caíligo me condenó ! 
pues fiempre que ocaílono tus difguílos 
duplicados martirios líente el pecho. 
Violento, ardiente, extremo en mis pa- 
ilones 

no puedo contener fus movimientos. 

Y defpues que el ; a¿nor, fin poder nunca 
nueftras almas unir, de mis afeólos 
el fuego aviva ; en vos únicamente 
mi exiftencia infeliz coníérvar puedo. 

Mí vida II me amarais , que felice 
y tranquila que fuera! fácil medio 
es la virtud á un corazón dichofo. 

Yo me perfilado que piadofo el Cielo 
de nsi Risal te priva idamente ^ 
para eftrechar la unión que formó el meí- 
nao: 


de 


i MleAut 

tu pailón fuaefta el cebo quita, 

■e dexa fin lid el vencimiento: 
yugo ya ferá mas leve y dulce; 
imple con tu deber , reina en el pecho 
. tu efpofo confiante , tu alma tierna 
fublime le infpira ; á tu gran mérito 
:bló Raúl fu principal grandeza: 
lz que le iguale yo , pues Tolo anhelo 
fer digno como él de tu cariño. 

>e mi fuerte y mi vida ya eres dueño, 
e ambas refponder debes á la patria. 

)e los famofos heroes el exemplo 
e Tábido feguir , íl tu me animas 
n duda igualaré fus altos hechos, 
fa he logrado imitar tu piedad noble, 
rerás en ella que también te excedo. 

^ mis pobres vafalios defoladcs 
juedarán mis teforos fiempre abiertos, 
j me haré rico haciéndolos felices. 

Con ternura . 

Mas prométeme tu de que a lo menos 
por una fombra fria á- mi cariño 
no ferás infenfible , y que viviendo 
ya para mi ; á tu preciofa vida 
dejará de afligir tu dolor fiero. 
ib. mir. con dale. Y contra tanto amor 
como es poíible 

que fe defienda mi agradecimiento í 
tan tiernas quejas hafta el alma llegan; 
y vos que me pedís os de el exemplo 
de las virtudes , me dejais confuía 
al ver las vueftras ; quanto me aver- 
güenzo ' 

al mirarme ante vos;Señor, mandadme: 
(aerificarme en todo por vos debo. 

Oh Dios ! que es lo que digoí qué ! es 
poíible 

que he de poder borrar en un momento 
un amor tan confiante y tan antiguo! 
á Señor , bien conozco que os ofendo; 
pero como podríais perfuadiros 
fueíé veraz tan pronto vencimiento. 

De el tiempo efperád rodo, de mis anfias, 
de mi folicitud y vueftro mérito. 

Corrida eftoi de prometer tan poco, 

Blas mi finceridad prueba efte miedo. 

Con firnteut. 

íío guardemos. Señor , cofa que pueda. 


: a 

de tan fatal memoria por mas tiempo 
mantener el peligro. Monlac mifmo 


os jurará que el don trifte y funefto, 
aunque preciofo que efta carta dice 
no ha podido entregarme. Lo que os 
ruego 

es que no vuelva yo á mirar fu let a, 
y nunca me nombréis al heroe excelfo 
á quien amaba. Claro reconozco 
que no es digno de vos mi rendimiento, 
y que acredita poco mi fineza, 
á mi amante olvidar defpues de muerto. 
Cotí d olor . 

Que no pudiefe hacerlo efiando vivo ! 
mi vida es toda vueftra, y mis aféeles.... 
Hay. Mi alma fe entrega á la maior dul- 
zura. 

Y que ! es poíible que nacer ya veo 
la Aurora de mi dicha, y que á tu mano 
ha de feguir el don que tanto anhelo ! 


S C E N A VI. 


T ay él , Gabriela y Alverico. 

Alv. a Fay. Una extraña noticia ahora he 
Tábido. 

Fay el con vivera mofleando a Gabriela • 
Fay. No difimules ; habla fin recelo. 

Yá nada entre los dos debe ignorarfe. 


Alv. A Señor , fi Tupierais. 


Fay. ¿Qué mifterio 
es eíle pues ? 

Alv. A nadie revelarlo 
debo , fino es á vos. 

Fay. De oirlo tiemblo. 

Gab.ap. De donde me vendrá tal fobreíaltc? 
Fay. Perdonadle , Señora , fu error nec'c 
qualquier íecreto q á anunciarme í'egi 
á daros parte de él vendre al mom rro. 
Vafe Gab. mirando a entrambos mui in- 
quieta. 

S C E N A VIL 


fay el y Alverico. 

Afe.Armance de Dijon liega ahora rmfino; 


Raúl vive , Señor : de conocerlo 


acaba Armance. 

Fay. mtá ¿aerado. Cielos! q«ei efia carra.. 
B 2 
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Sus en garios conoce y Tus «ífedos. 

Da la caria a Alverico quien ia lee. 

Y yo á los pies me he hechado de efl* 
infame ! 

bien me anunció mi corazón primero 
fus horrihies traiciones perfuadido 
que quanto me decía era fopueílo. 

Y no chitante lo grato de lu hiftoria 
Cempre mi duda reñílió el creerlo. 

Cogiendo la carta enfurecido. 
Pondérame ahora pues á fu inocencia. 
Alv. Señor , que efto.i acónito confieío. 
Raúl con el Rey viene: ya falian 
de Dijon: y Felipe vueflro obfequio 
parece que en Vergi recibir quiere: 
Armance fin querer perder el tiempo 
en frivolos difcurfos, ignorando 
las voces faifas que correr hicieron 
de Monlac las aftucias , informado 
el mifmo por fus ojos del objeto 
que le encargafteis , para daros cuenta 
fu pronta vuelta acreditó fu zeio. 

Pero Raúl ! un heroe ! me parece 
era forzofo averiguar primero..* 
fay, E! mifmo á caíligarle ahora me enfeña» 
fu infame carta es el jnftrumento 
que mis furores guia : de la ingrata 
eíle agudo puñal trafpaíe el pecho, 
y íu infiel corazón aun palpitante 
de fu amante á los ojos moílrar quiero. 
Alv. Señor... 

I Ay. Qué te eftremece ? mas culpable 
es ella aun , no amigo ; elle tremendo 
horrorofo efpe&a.culo ella fola 
Con una alegría faifa. 
ha de fer quien le vea. Atravefemos 
de Cuci el corazón , y efte don trille 
que fingía enviar , yo feré mefmo 
ouíen le lo traiga: en medio de la Corte, 
y aun a la villa mifma de fu dueño 
enfeñando efa carta lie de matarle. 

Ah, ñor , mirad. 

Fay. Ya nada confidero: 

á entrambos de fu íangre artar quifiera, 
y yo también faciarme defpues de ellos. 

¿c * Tk 

* * 


ACTO ni. 

SCBSi I. 


Raúl de Cucl a un Oficial de Faycl. 

Raúl. \ e , firve á un incógnito q ie acafa 
fu fortuna ella vez á ti encamina. 

Retel á ía Condeia me dirixe: 
con razón á los des mi pecho etlima. 

Y á io que vengo importa mucho á ea- 
trambos. Vafe el Oficial. 

en fin; trifte Raúl, en donde habita 
tu fiel Gabriela , relpirar ya puedes: 
mis fentidos embarga la alegría. 

Las paredes vé aqui , que monumento* 
fueron de nueílro amor y nueílras di- 
chas, 

teftigos fieles de una fé tan pura. 

Con que dulces memorias me convidan, 
q»e hacen feliz á quien no debe ferio. 
Ahora gimo, Gab.iela : mui díftinta 
mí quietud era al verte en otro tiempo. 
Nueílras almas alli por fímpatia 
aun antes de mirarnos fe huleaban, 
y fe encontraron á primera villa. 

Allí mil veces de campaña vuelta 
miré mis llenes de laurel ceñidas 
por tus hermofas manos : otras vece* 
volviendo á riefgo de perder la vida, 
de vengar tus injurias , aqui mifmo 
tus lagrimas lavaron «ais heridas. 

Ya próxima a partirfe tu alma bella, 
coníiguiercn mis voces impedirla 
y detenerla , y para eílár contigo, 
fobrevivir logrando á mis cenizas, 
mi corazón volvía prefuroío. 

¡Ay infeliz Gabriela! ¡que en defdichas 
baxo un yugo tirano lentamente 
la muerte te confume , y á la mia 
eílando tan cercano vivir logro 1 
no mueras por mi amor , vive y olvida 
á tu amante Raúl : á que efperanzas ! 
q no me quieras no, yo huiré tu \n a > 
pero quiero legrarla un tolo inflante: 
ambos no es fácil que tengamos dicha, 
y ce amo tanto que por darre alguna, 
quiero del codo renunciar ¿as m 13 -^ 
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SCE-*?A II. 




Cuci y Monlac. 

’L Ap. ¿A que fin me detienen y me ob- 
fervan? 

iuien es aqui el fujeto que encamina 
.etél á la Condefa ? ¿quien la bulca . 

>is vos acafo ? . 

re ando fe a Raúl que e fia de tfpaldas. 

I conociéndole. Monlac! es f^tafia! 
a en eñe fitio aun? pues que has labido 
ue vivo eftana ? 

ti. como pafm. Si : fu voz es tnifma - 
i roftro es ele... ¡Oh piedad dei Ciwo. 
ú amo... Señor... El es: que aun foiiatts 
la Francia fervir i ¿pues que m'-kg- 

trroja en bracos de C ttch - e 
;gunda vez te vuelve a nueftra — 
l § Cielo fiempre á la virtud dehende. 

;L Oh amado amigo ! el deftmo admua 
jae nos vuelve á juntar: mas antes dime 

iue motivos... . , 

mi. Ah ! vo tiemblo , nueftra v da 
iqui eftá en gran peligro y el zelofo 


7 Cl 

Se halla en Vergi es cofa {«*• 
r mi no temo ahora, por fu p 
afuftan tolo fus zeloiasiras. 
lo por ella , aquefte hurmlde trage 
né , dejando todas las mfign 
iíuftre militar: por folo ver a . 

en que U-J*» 

á afegurarle , para venir o o 
:umplir una deuda tan precifa, 
única q 1 nú .tnoc nú honor P«m‘te. 
eró i ti que te tiene en eftos climas. 
1S eftado ya en cafa de mi pa r f • 
k ! ¡y quanto me afufta y defanim 
nfiderar fu pena 1 pues a cafo 
3er mi muerte la fuya «ufaría. 
l. Señor, nada ha fabido de mi engano. 

_ > A. ií //n Si P (T f) » 


or, ñau* m - 

lucí tranfportado de goz.o- 
ña vez fola conocí la dicha . 
.3. inconftancia del Mar fue 


una hora habrá q en manos de Gabriela 
con fe c rato deje , y ya inftnuda 
de tus últimos vales... 

Cuci • ¿Vifte acafo ^ . , , 

& algo fe enterneció quando leía • 

Moni. Que efpiraba penle en aquec moriw • 
Cuci. Bien preveerlo debió mi atención . - 

¡Ojuefuror me cegó! ¡que fuerte golpe 
con mi ereprefion fu .mor rccbu.. . 
corre i defanganarla , «■ H*-> 
cuéntala '« 5 - 1 «ueree, 

^rSX«os.aale^ 

Efta dicha arriefgada con cordu 
procura manejar , y 1 lf‘ l • 
fu virtud , Y rebela mi pref«icw, , 
mi puro afecto y mi r^cenc a pinta 

co/el maior cuidado: Un delito, 

mi amor me trae > 7 *■ 

.sluSlnecUoraaoumfpir.^ 

fot mai anima, vtft. 

procura feducir ei qu Moni. 

SCENA III- 


CUCI folo. - r 

Cuci. iOh efperado momento, qual me afuf- 

Dios 5 ' vesla aqui , no puedo prevenirla. 
L veo “ bello roftro > conque goao 

fus facciones dlftingo pereg^nas. ^ 

No: jamás fu nermofura »n « 

tanto brillo como ahora “ mpti me 

nue un fentinuento q yo ca-.o,i P 

en fu lis lagrimas: 

pero habla: ovgamo . 

$cena iv* 


ite 

mi zelo atrafó i pero tu firma 


Gabriela y Cuci. , . 

Gabri'l* hL* 

De entre las fombras frías, ^ 


Raúl , til corazón me íigae fíempre, 

y no me dexa. Fayéi fin que noticia 
me diefe alguna fe partió... Elle amigo 
de Retel bien podrá quizá inílruida 
dexarme: pero yo penfé aqui hallarle. 
¡Oh que dulce inquietud templa y mi- 
tiga 

mi gran dolor! ¡oh tu que ya no efcuchas! 
aíl anueiaba el corazón tu villa. 

Cuci f oliendo enteramente. 

Cuci. Yá efto es mucho: lleguemos: fin re- 
celo 

bien puedo hacerlo , pues tan pofeída 
de fu pafion de mi fe eflá acordando. 
Gab. Cielos! que voz de aquella galeria 
tenebroíá ha íalido. Dios ! qué miro! 
Apar tonda fe mui afufada. 

Cuci. Ella teme , y aun yo... 

Gab. Sombra querida, 

que errante junto á mi fíempre te veo, 
no mi afuílado pecho afi perfigas. 

Cuci. Advierte. 

Gab. A donde huiré. 

Cuci. Que tus temores... 

Gabriela apoyando fe en una colma. 
Gab. Es fueño í y el corazón de quien tan 
viva 

tengo la imagen... 

Cuci hechand. a fus pies ¡tomando fu mano. 
Cari. Aun vive y te idolatra. 

Gabriela con crrande exclamación. 

■SI 

&¿2í?.Qué! es poíibie, Raúl! aun -tu reípirasí 
y vuelvo á verte £ en fin ya no me ad- 
miro, 

fi debiendo vivir contigo unida 
perpetuamente , ai efcuchar tu muerte 
no acabafe también. 

S C E N A V. 

Gabriela , Cuci , Ifaura y Monlac. 
Gab. fuera de fi de gaz.o. Ifaura amiga,' 1 
y tu Monlac , ¿fabeis nueílra fortuna £ 
Moni. Si Señora , y... 

Gab. Si : notad mi dicha: 

vé aqui mi vencedor: el honor pura 
de la nobleza: de la Erancia altiva 
«i Idolo. 


Cuci. ¿Y aquel que tanto ha hecho 
por el amor , merece en efte dia 
alguna recompenfa £ aque !* amante 
que tan tierna otra vez... 

Gab. con vivera. Aquella miíma 
con tu alma vive , folo tu íer tiene: 
contigo á nacer vuelve en las delicias 
de elle dia dichofo : de mis ojos 
ya agotados arranca la alegría 
lagrimas dulces , que hace tanto tiempo 
que ignoramos los dos. Mi alma deftiía 
tanta dulzura, que fe anega en ella 
el corazón , que ya feco tenían 
mis continuas triftezas: de él no dudes 
nadie te arrancará : mas bien lo afirma 
el tiempo que debiera deshacerlo. 

Por efto han confervado mis defdichas 
las tiernas imprefiones que amor folo 
graba en los corazones , á quien priva 
de efperanza total ; tu trifte falta, 
tu inefperada vuelta ; la inoida 
fineza con que tu animo confiante 
mas allá del fepulcro pretendía 
acreditar fu amor ; tanto á mis ojos 
realza tu valor que confundida 
no fe que hacerme, y por pagar tu afe&Q 
íe pafa mi pafion á idolatría. 

V olviendo fobre Ji como indignada. 
Qué digo £ ay infeliz ! y vos ingrato, 
que fabeis como vivo fometida 
de un eípofo á las leyes, íl no os queda 
como lo creo , deteftabies miras 
contra mi fama; ¿porque tan fin reparo 
venís á prefentaros á mi vifta £ 

i. 

¿queréis ccn mis tormentos complaceros, 
con la feguridad que mis heridas 
vuelvan á verter fangre en tu prefencia? 

Cuci. ¿Yo había de tener la tiranía 

de complacerme en vuefiras defventuras 
abufando de vueftra virtud mifma £ 
oh Dios ! (jabriela ya me deiconoce. 

De Fayéi ha aprendido la injafticía; 
pues no: mi pecho es fíempre el íántuarío 
donde folo por ti confiante habita 
un fuego puro que como el objeto 
que lo infpiró , á So fublime afpíra. 
Nació con mi virtud como ella es firme, 
T en la inmortal también ai aiaaa imita. 
9 Y 


a 6 fabéd que vengo lelamente 
hacer un facrificio á vueflra villa 
e todos mis defeos... Mas al veros 
idas mis intenciones fe me olvidan, 
las que nunca conozco por mis venas 
jrrer el fuego que el amor irrita. 

)erca efloi del objeto que me amaba* 
ya fin eíperanza de él me priva 
ii terrible deftino ; ¡que tormento ! 
un yugo ingrato os miro fumergida. 
n el día infeliz de elle himeneo 
íbieron fenecer mis trilles dias. co fur. 
'orque no fui como otros infelices 
pultado en los muros de Solima í 
los anfiofos por vivir murieron, 
yo que la aborrezco j tengo vida, 
i. Moderad pues , cruel ! efe defpecho, 
por piedad fiquiera , reprimidas 
mtenéd vueftras lagrimas : decidme ; 
pié motivo a efle fítío os encamina, 
quien pudo libraros de la muerte l . 
i. Vos Señora , vos fola , y ella vida 
las tiernas virtudes fe la debo, 
ue me enfeñó el amor : en aquel dia, 
ue el altivo Richard, de un fanatifmo 
rrado , y ciego fia faña poíeída, 
is raiferos cautivos degollaba, 
cotdandome yo de la do&rina 
ue me enfe ña fiéis los del Rey liberto, 
legando en fu abono la benigna 
añilante y pura ley que tener fabe 
i humildad y religión unidas: 
ú demencia fu premio inefperado 
relio encontró; porque defpues perdida 
li libertad , entre los farracenos 
ú aípe&o folo defarmó fus iras, 
d SuLtan conducido por fu orden, 
i emplear al focorro de mi vida 
^uel arte preciofo que olvidado 
or nofotros el Arabe cultiva, con -vive. 
'or fu cuidado ya reílablecido, 
eafé que aquella tierna defpedida 
e mi fatal papel , un tiempo junta 
on la voz de mi muerte que hizo digna 
te vueílro llanto , al güilo de miraros: 
‘articular dulzura añadiría, 
efta efpersnza fue mas que las plantas 
luien á mi mal ílryió de medicinas 


T ragedfc 




finalmente el Sultán fabio y ptadofo 
al Rey aue me lloraba humano envía; 
tantos derechos la piedad configue: 
pues , fin q Imperio oculto nos ditlinga 
al bienhechor üel hombre , quilquier 
hombre 

tierno refpeto , y cariñofo eflima. 

Gabriela reflexionando con dolor . 

G ah. Qué 1 , ¡en Raúl mi Rey mira fu efcudol 
¡el Afia en él fu bienhechor pública 
¡fu nombre es el primero en las viélorias: 
¿y quando todo el Mundo íblemniza 
tus virtudes , yo fola á no adorarte 
condenada he de eílarí ¡oh fuerte impía' 
•¡yo que logré quererte la primera í 
Chcí. Tu corazón me toca , aunque lo im- 
pida 


la tierra toda: ¿pende de nofotros 


apagar una llama que ya ardía 
fin que la conociéramos í fi es ella 
quien á nueftra exiílencia vivinca, 
mientras durare el alma , no es pofible 
que efla paflón del alma fe divida. 

G ab. Oh Dios ! ¡qué error afi nos turba el 
juicio ! 

pronto la pena encontrarémos digna: 
huyendo triunfaré , de ti me aparto; 
nunca volváis á verme , obedecida 
quiero fer prontamente. 

Cftci. Deteneos 

un inflante fiquiera , y yo configa 
me permitáis , el que de aqui adelante 
cuidaréis mas vueflra preciofa vida. 

G ab. De prolongar mi culpa y mis errores, 
•qué funeílos cuidados tomaría ! 
lúas culpable feré á cada momento. 

Cftci. Vos 1 ante fi uien • 

Gab. con vivera. Ante el que folo afpira 
por hacerme dichofa , a dar fu fangre 
ante un efpofo, á quien fin ti quema, 
y ¿e quien la bondad v ia ternura 
L Cuplicios convierte mi injufticia: 

• fabes comoá eíle efpofo en Ale inflante 

olví^ ar a tu amor P rometi “ na ' r . 

Cftci, Qué! ¿ha entendido fayel nue.trbs 

3 feélos i 

Gab. T u carta en s 113105, 

Cftci. plegaria • 


JÓ 


a tal crueldad... 

Gab. No tengas zelos, 

en mi pecho podrás ver efculpidas 
de tu fino papel todas las letras: 

¡mas otra vez tan dulces fantafias 
vuelven á arrebatarme ! vete luego, 
efcufa á mi virtud la afrenta indigna 
de defenderfe : vive por la gloria, 
ya que tan fino por amor morías. 

Cuci con Abatimiento, 

Cuc. ¡Y que importa la gloria á el que en 
ti fola 

para fiempre perdió toda fu dicha I 
Gab. Tu Rey á quien adoras... 

Cuci. Nos fepara. 

Ü3 ab. con vivera. Sin faber nueílros males 
los mitiga; 

tu reinas en fu Corte , fus favores... 
Cuci. Nada fin ti mi defventura alivia. 

La Corte, el Mundo es para mi un de- 
fierto. 

G ab. Tu darme exemplo de valor debías. 

Cuci Jiempre abatido. 

Cuci. Ya perdidoJo mas , pierdafe todo. 

Gabriela jiempre con mww. 

Gab. Tu á lo menos podrás en tus defdichas 
exalar el dolor ; y á mi en fecreto 
el corazón deborarán las mias. 

Llora lejos de mi , nada te efrorba, 
y dexame á mi fola la delicia 
de fer quien mas la compafion merezca. 
Partid pues antes que Fayel lo impida 
que de Vergi podrá volver mui pronto. 
Deíengañada fu intención maligna 
de la voz que ha corrido de tu muerte, 
en defcubrir tus pafos fu ojeriza 
ocupada eftará: quizas ya fabe 
de que llegado aqui... 

Cuci. De quien temia 

fe? yo viílo era Armance , mas feguro 
eftoi que no me vió. 

Gab. -.Pues quien motiva 

cite rumor ? mirad los dos que es efto. 

V anfe I faura y Monlac. 

Ah í fi liegafe , ¿y como de fus iras 
os pudierais librar ? 

Jfau. volv. d ful ir. Fayél ha vuelto. 

Huid ya fiempre de mi viíla. 


La Gabriela. 

Cuci. Yo huir? h l 

Gab. ¿Pues quieres arriefgar acafo, * 

á un mifmo tiempo q mi honor mi vida? *1 
Cuci. Ya me voi , atento á tu honor foio 
el mió fin dudar fe facrifica. 

Y Monlac ? 

Jfau. A Fayél detiene aíluto 

Vafe Cuci por un lado. 

Gab. Ocultemos mi afrenta y mi agonía. 


¡jp 


,í 


S C E N A vr. 


] Fayél , Alverico y Guardias. 

Fayel entrando por el fondo del Teatro con c 
la efpada defnuda , y viendo Jalir a * 
Gabriela. < 

Fay. Sola ella y huye! ah ! Monlac infame, J 
atrevido á oponerfeme la vida i 

de íu Dueño (alvo ! pero á lo menos ¡ 
el temerario feneció á mis iras. 1 

Alv. Acia aqui mal herido fe dirige. i 

Monlac herido y hablando con trabajo. i 
Mon\. Señor , fi con mi muerte fe mitiga i 
vueftro enojo... Raúl es virtuofo... 
Inocente también tu efpofa digna... 

Yo muero. Cae. 

Fay , Ah impoftór ! de mi preíéncia IleV . 
que lo quiten al punto. Aquella antigua 
galería cerrad ; cercadlo todo; 
traed luego fu cómplice á mi villa: 
q ante ella infame en el inflante muera; 


hazla venir aqui. a Aivenco. 

Ah. Señor , podría 
elle furor violento... 

Fay. Reportarme 

procuraré, guardemos ia cuchilla. 

Envaina la efpad.a. 

Ya á mis ojos borraron tus delitos 
todas tus gracias: eías fementidas, 
pérfidas lagrimas han endurecido 
el corazón y las entrañas mías. 

Ya ño habrá para ti piedad ni gracia, 
mayor ferá mi furia que tu iniqua 
deteíiable condu&a , y aumentando 
los males de Raúl con tus defdichas, 
por prolongar tu muerte , de la fu ya 
dilataré la hora ; mi ojeriza 
de fu infiel corazón fabrá arrancarte, 

ha- 


ciendo mueras don el que le anima, 
en arroyos de fangre derramada 
a aaré mi amor y mi ignominia. 

Se Apoya a ana colana. 

•Pero eftais bien impuefto en efte 
aíimto ? 

tbeís porque caufa aíl publican 
muerte de Cuci ? 

, con furia. Todo lo ignoro. 

Tolo fé que entre la comitiva 

0 viendole del Rey á mi llegada, 
ie informaron difpufo fu partida 
3 n baftante mifterio ; yo creyendo 
ue folamente aíl lo dirigía 

on el fin de ofenderme , fin pararme 
n mas informaciones, repentina 
>or íblo forprenderlos , di la vuelta, 
in fus dos corazones la mentira 
igotó fus engaños y traiciones. 

De faifos ruegos eirá infiel valida , 
ola y fin mi qu&darfe procuraba, 
iendo la repugnancia que fingía 
Ui feguirme á la Corte , manejada 

1 encubrir de íu amante la yenida; 

:fte vil confidente ( que ya á fido 
con jufta caufa mi primera vi&ima) 
afu Dueñacon arte fe adelanta; 

y encubre íu llegada la noticia 
fupuefta de fu muerte aquella carta 
para engañar mejor , con arce eícrita: 
me dejan forprender , y la perjura 
finge una confefion , en donde brilla 
el honor mas fublime , Tiendo folo 
a recibir fu amante dirijida... ^ ^ 

Pero no vienen: íe eícapo un duoa» 
v. Bien conozco , Señor , fuera oiadia 
quererlos diículpar : haberfe vifto 
bafcantemente fu pafion indica: 

•Mas paraque eíta carta , eítos rodeos . 
forzofo es que eíta trama tan tejida^ 
con tanta maña encubra eítos proyeSos. 
y, ;Pues no conoces donde todo eftrivaí 
Monlac de fu furor arrebatado 
mi muerte procuraba, y con la miíma 
vil intención fu dueño fe me oculta .pafe. 
Y la ingrata... Quizas también querría 
en mi fangre lavarfe : muchas veces 
ie una muger infiel eíia es la mira. 


r. ; *z 

Canfada acafo de efp4raf mi ítiUfftte, 
la abreviará para lograr fus dichas; 
y figuiendo los vicios ferá fácil 
que al adulterio el parricidio liga. 

Si ; de tu amor mi muerte es el objetg; 
fino puedo quererte , ya mi vida 
de que me firve f . pero mi venganza 
fangre defea: traigafe á mi vifta 
eía pérfida luego , yo lo mando : 

A Alverico y vafe. 
baftante atiento tengo rodavia 
para hacer un esfuerzo : mas terrible 
ferá mi rabia fiendo mas tranquila. 

De Gabriela imitemos las aftucias; 
con gran ferenidad las mas iniqnas 
acciones arroftremos , y dejándola 
algún tiempo gozar de íu alegría, 
para hacer mas terrible fu fuplicio 
fingamos ignorar fu trama indigna. 

Alv. volviendo. Aquí eftá yá^ 

Tayél kechando mano al puñal y detsm* 

endo a Alveneo. 

Vay. Oh Dios ! tened mi brazo. 

Ve, corre pronto , y al inflante ayiia 
fi fu amante eftá prefo ; aquí te elpero. 
Vofotros en la bobeda vecina a los guap* 
os efperád. 

S C E N A VIL 

F ayél y G ah riela • 
ftty. Señora , á vueftros ojos 
otra vez me conducen mis caricias, 
prontos á feparararnos , fegun pienfo 
por largo tiempo ; mi amiftad quería 
confiaros afuntos importantes, 
que mi pecho en ei vueftro deponía. 
Vos huis de la Corte , no me opongo, 
yo folo feguiré hafca las orillas 
del Sena á mi Monarca. Si eíce tnío 
tiene para con vos tantas delicias, 
de el no faidréis , ya eftais por mi efcu- 
fada 

ante Fiíipo : tengo conocidas 
-yueftras razones : el volver a veres 
con vueftro amante , con razón temía 
•vuefrra virtud , y ahora mas que nunca 
temer debierais fu arneígaaa yina. 

Q pof - 


LA biiBmia. 
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Porque no dudo eftaís bies informada 

de como defmintiendo las noticias 
que hubo aquí de fu muerte , ívaúl vive 
y vuelve vencedor: véd fi en el dia 
en que el amor de entrambos he fentido, 
no aprobaré ia fabia y advertida 
circunfpeccion que aíi los riefgos huye. 

Con ironía . . 

Ya mis fofpechas quedan defmentidas, 
y fé quanto de vos puedo fiarme. 

Que impediréis difcurro 1a atrevida 
prefencia de Raúl en efta aufencia: 
y II á entrar fe atreviefe fu ofadía, 
le entregareis vos mifma á quien me 
vengue. Con amenas* 

Gab. Señor, fi fin llegar a mi noticia 
tubiefe aliento de venir á verme, 
defterranaole luego de mi vifta 
á no verle jamás , y dándoos parte, 
vueílro amor me perfilado ablandaría. 

V Ay. alte. Nadie de mi furor ie libertara. ap. 

\ Qué es lo que digo yo ! 

Gab.ap. Conmigo mifma 

tengamos cuenta , no quizás me pierda» 
Fayél mas tranquilo. 

Fay. ¿Efte criado incógnito le envía 
acafo vueftro amante ? 

Gab. afufada. Raúl ! creyerais ? 

Fayél con ironía. 

Fay. Aquefta turbación me tranquiliza 
y me aíegura : ¿mas porque de nuevo 
os inquietáis ? que objeto lo motiva ? 
Gabriela mas ferena. 

Gab. Nada me afufta ; fin mifterio alguno 
he vifto efe criado ; la noticia 
le dió Monlac de haber fu dueño vuelto. 

Fay. Monlac? difcurro citáis mal inftruida; 
pues yo fé que le efpera en otra parte 
quizas por poco tiempo. ¿Mas debia 
de Retél el amigo afi ocultarfe í 

Gab. Yá partió ? 

Fay. Yo lo dudo: orden preciía 

di 4e bufcarle: porque fiendo amigo 
de Raúl, que fupiefe convendria 
la fuerte que le efpera , fi es que acaío 
engañarme intentafe fu malicia. 

Ap. con alegría , viendo entrar las Guarid. 
Ya viene, ruido efcucho : y bien? ¿a Alv. 


S C E N A vm. u 

t (J 

Gabriela , Fayél , Alverico y Guardias 1< 

Alv erica baxo a Fayél. 

Alv. Se le bu fe a en Palacio , y íé imagina 
que a efta hora en Dijon... alto a Gab, 
Fay. bajo. Allá voi luego, 

forzofo es que mientras yo no afifta 
en Autrey , contra el Duque fu defenía 
afegure prudente : mi partida 
voy luego á difponer ; pero mui breve u 
podré volver quizas á vueftra vifta. y 

Da un pafo y fe para. 

Al verla á mi pelar mi amor fe inflama^ \ 
mas mi victoria adoro al ir á herirla. j 
Vafe con las Guardias y Alverico • 

S C E N A IX. f, 

Gabriela y lfaura. 

Gab. Tan abatida eftoi que ya no liento* 
Que furores ferán los que le agitan? 
fi fabrá que Raúl.. Ah! vén , lfaura, 
advierte mi temor , mi fufto mira. 

Si; de Fayél penetro el fobrefalto, 
de Raúl ha Tábido la venida. 

¿Vifte á Monlac quando falió de hablarle? 
¿y el afunto fe ignora todavía g 

de fu converfacion ? 
lfaura afufada. Señora , á todos 

un oculto pavor atemoriza. ¡, 

En todos ios Temblantes confternados 
claramente fe ven vueftras aefdiehas. 

Todo en Palacio fe confunde y turba: . 
ninguno á mis preguntas dá faiida. j. 

Huyen temblando quando á Monlac 
nombro: 

á un Toldado advertí de mi encubría 
un brazo enfangrentado. 

Gab. enclarn. Aquefto es hecho: 
del defaftre cruel la leña iniqua 
efta ya dada , y Monlac ha udo 
del horrible rencor primera victima. 

¿Qjual, infeliz Raúl, féra tu inerte í 
vén, á lo menos logre yo la dicx¡a 
de la primera : y luego finalmente 

la 


Tragedia. 

rabia de Fayél aíl configa ^ no ha de falír de ía ©prefíoa el alma, 

je eftos dos corazones que lepara Ve y mira... 


igren unirle al acabar la vida. 

ACTO IV. 

SCENA I. 

Gabriela y Ifaura. 

7 . En vano, Iíaura, afegurarme intentas; 

0 he perdido del todo la efperanza. 
unto á eftos muros efta Guardia puefta 
pe Eayél al partir dexó doblada, 

ne anuncia que Raúl no habrá faiido: 
j mientras aqui efté me fobrefalta 
r afufta todo. 

H. Quando aqui eftubiera 
pe importa íi Fayél no fabe nada? 

¡r á faberlo ¿peníais que partiría 

1 que primero averiguar legrara 

"u fofpecha? no hai duda, vueftro eípoíb 
acia la Corte con Filipo marcha: 
¡uftamente podéis con fu partida 
difipar vueftro fufto , confiada 
podéis quedar, pues bien habéis notado 
que fu íerenidad no perturbaba 
la inquietud de los zelos. 
ib. Aquel pecho 

en donde reyna eía pailón baftaraa 
mui pronto al fingimiento fe acoftumbra. 
W. Siempre fus intenciones declaradas 
las inquietudes de Fayél dexaron, 
mas efta vez no declaró íu cara 
de efta pailón rabioía alguna fena. 
ib. Es mui antigua efa funefta llaga 
para poder tan prefto aíl mudarfe. 

Efa fingida y fofpechofa- calma 
es la que aumenta mis temores juftos. 
Quizás que por eftár tan ocupada 
en obíervarme bien mis inquietudes 
juzgan mal de las luyas. Otra caula 
de afegurarme tengo en la tranquila 
y ferena sesión que Monlac trata. 

La relación de Armance y Alverico 
también minora mi defeonfianza. 

Mas mientras de Cuei ei deftino ignore. 


Ifatf. Yo quifiera que un inflante 
por la poftrera vez veros lograra, 
y ¿ conocer le diefeis , fi a efte fitio 
le conduxefen otra vez ius añilas, 
quanto el amor y honor ofenderían: 
que de una eterna aufencia la tiran» 
y dura precifio.o padecer debe 
un amante y un heroe que idolatra 
vueftro fofiego: el que defefperado 
eftá yá , folo eícucha una palabra; 
y la fentencia que á morir le obliga 
íbío debe fu amante pronunciarla. 

G ab. No: de mi boca no llegará á oiría : 
de íu prefencia líbrame arriefgada. 
¡Quanto hoi me afufta fu terrible efpanto! 
oh! ¡ con que fuerza vuelve á arder la lla- 
ma 

que me confume ! ya no es la fuave 
y tranquila pailón que alimentaba 
mi tierno pecho: á fuerza de oprimirla 
y contenerla , ya tan irritada 
fe manifiefta que lo vence todo, 
y el corazón no bafta á fugetarla. 

. Efte fuego es quien fplo me mantiene; 
ü yo á Raúl el olvidar lograra, 
moriría logrando mi victoria. 

Mi deliro detefto y á él me arraftra 
mi funefto deftino. 

Jfau. Mas , Señora, 

volved en vos , dexad eías extrañas 
odiofas apreheníiones... 

G ab. Quien pudiera 

con digno llanto coníeguir, Ifaura, 
borrar eftos fufpiros vergonzofos. 

Ah! por piedad, amiga, hechame en cara 
mi deteftable culpa: por curarme 
mi vergüenza , dehto y dolor agria. 
Dime que tu amiftad tengo perdida: 
de un ciego error á veces defensa ban ^ 
los continuos fonrrojos : ve , y i. acaio 
éRaúl aun fe mantiene en efta eftancia, 
á efe infiel corazón intima luego 
la terrible, cruel fentencia infaufta 
de un eterno deftíerro: pero, amiga, 
procura fuavizar con tus palabras 
fus terribles torsnentcs; que reciban 


zo 1 a 

algún Confuelo fus amanté* añilas, 

pues á matarle vas ; ai que mis penas 
foio las ocafiorsan fus deígracías: 
dile que yo fu auíéncia he decretado... 
Y á quien le cuefta Tus mas tiernas la- 
grimas. 

¡Qué comiGon te doi ! la amiílad Tola 
la ternura y valor fabe unir labia. 

Pero vele aquí; huyamos. 

SCHNA II. 

Gabriela , Cuci y Ifaura. 

Cuci faliendo por donde entró el año ante- 
rior t y deteniendo a Gabriela. 

Cuci. Deteneos: 

y efcuchadme, cruel. Avergonzada 
íé mira mi obediencia de haber huido 
del terrible peligro que amenaza 
á Monlac y á vos mifma : foio intento 
tener con ambos parte en la defgracia. 

Gáb. Efe riefgo cefó ; pero os deftierra 
el honor rigurofo; á fu jornada 
Fayél partió tranquilo: con diícurfos 
artificiofos tubo Monlac mana 
de alucinarle para diíuadirle: 
yá fe auíentó de aqui : fino me enganan 
fegun lo que me han dicho, me perfilado 
aue cerca de eílos muros os aguarda : 
idos , pues conocéis todos los pafos. 

.Cuci. Si ningún riefgo aquí nos embaraza, 
logre un inflante tan fiquiera hablaros. 
Gab. No!... 

Cuci, La mifma virtud afi lo manda. 

Gab. Que os huya foio quiere. 

Cuci deteni. De no hacerlo 

me mirareis morir a vueftras plantas» 

Gab.impetttof. ¡Aíl ofais detenerme! 

Chcí. Si , me atrevo. 

Gab, Temerario , vé aqui la única caufa 
que te ha traído: de mi amor funeflo 
foio hablar quieres : oprimirme trazas 
Gon mis pelares : ¡mas en mi delito 
cebarme intentas ! tus culpables añilas 
te hacen menos temible á mis virtudes* 
Raúl ya de mi amor y mi conftancxa 
precende hacerfe indigno! aborrecerle 


Gabriela. 

ferá predio y mi mav<*f defgraci*. 


Cuci deteniéndola fiempre. 

Cuci. Ingrata , de íormar avergonzaos 
una indigna íofpecha que me agravia, 
el honor es quien foio á hablar me obliga. 

Gabriela le eficucha. 

Poco ha que enternecidas nueílras almas 
ai mirar nueílras penas fu entereza 
vieron ticubear: vueílra efperanza, 
vueílro foio defeo fué ia muerte: 
yo quiero que de triunfos coronada 
afegureis vueílra precióla vida. 

Yo caufaba fus males , yo turbaba 
fu inquietud toda : pague yo la pena. 

A efte amante infeliz que os idolatra 
olvidad para fiempre. Oh Cielos ! ¡como 
Raúl pronuncia tan defeperada 
y terrible fentencia ! fi : mi afecto 
de vos una acción pide que imirarla 
me ferá á mi impofible. En tal momento 
á nueítros corazones foio falca 
que mutuamente tiernos fe focorran. 

MU fuerte fea feliz ó fea ínfaufta 
en todo ha de areglarfe por la vueítra? 
y mi vida ó mi muerte decretadas 
ferán por vueílro exemplo. 

Gabriela tmn dulzura. 

Gab. Bien , Raúl m¡o, 

hagamos que la unión de nueílras almas 
la virtud fíga que en^fedrarla fupo. 

Las pafiones ardiente elevadas, 
íblo nacen en grand orazoness 
quien las conoce f?' ajelarlas. 

No es el valor un oieza eíloicaí 
es una ardiente y icendída llama 
que á lo heroico aipira : bien conozca 
fer intento impofible que apagada 
efta pailón fe vea ; pero el triunfo 
confeguiremos con purificarla. 

Confidera pues quanto en los principios 
nueílros amantes pechos inflamaba 
de virtud foio el nombre; como de am- 
bos 

la reciproca unión' era la cauía 
de feguir el honor : que el amor mifma 
ha férvido de norte á nuefcras almas, 
que á lo gloriólo fiempre han afpsrado. 
De dfefpertar con tu áifcurfo acabas 


eíte 




zelo es mf pecho , y en el tuyo 

m ifmo efeáo mis razones caufan, 
rocuremoi en nueftros defvarios 
ninguna flaqueza dar entrada, 
le dichofo inflante aprovechemos! 
ometamos vivir, dando palabra 
: eternamente no volver á vernos, 
[ientras yo de la Corte retirada 
i tranquilas virtudes rae exercitoi 
i teatro mas público levanta 
las tuyas honrofos monumentos. _ 
rve fiempre de oráculo á la Francia: 
i humanidad, de exemplo á los morca- 
Ies I 

uftra al mundo y á la patria enfalza. 
.migo de tu Rei marcha a fu lado, 
flrvele de eícudo en las batallas. . 
>freceme en obfequio todo el mérito 
ue adquirieren gloriofas tus hazañas: 
uando el amor mi imagen te prefente, 
reyendome teftigo de aumentarlas 
endrás mayor cuidado; y de efte modo 
oda íombra de culpa difipada, 

0 errará nueftro afecto un fer íublime, 
r al pelar del deber de la defgraaa 
r el himeneo para fiempre cuerdo», 
¡onfervarémos nueftro amor finjmancha. 
:i. Donde eftoil Cielos ! que encanto ii- 
fonge ro 

tfi hechiza , fufpende y arrebata 
potencias y fentidos! ¡qua nros guflos 
y cuantas penas en fi fíente el alma 
i un mifmo tiempo! ¡quien me había eí- 

cogido ! „ . , 

^ué amante pierdo ! ¡fu virtud me en- 
canta 

aunque ocafiona toda mi amargura . 

¡qué tierna y dulcemente nos arraítra 
la herraofura tras fi ! cómo domina ! 

¡un débil corazón que pocas armas 
para refiftir tiene ! aquello es hecho: _ 
dar cuenta debo al mundo y a la patria 
de los teforos que con mano prodiga 
me habéis, Señora, enriquecido, el alma. 
Hechura vueítra foi , quanto execute 
todo procederá de vueftra eaufa. 

Seguro que feré querido fiempre 

por complaceros fuerza es que reluzca» 


tantos 


Cuidaré de mí vida » foíamerrte 
por agradaros, por facrificaria 
por mi patria y mi Rey j por 
triftes 

á quienes la fortuna defampara: 

( v con todo no fon tan infelices 
como nofotros > quiero que ia fama 
á pefar de los heroes que lo envidien 
diga porque redunde en tu alabanza*. 

„ Raúl de fu Gabriela para fiempre 
,, cruelmente privado tubo tanta 
„ fuerza para vencerfe que obediente 
„ pudo vivir , y configuio imitarla. 

Gab. Ya á Raúl reconozco: efte gloriofo 
vencedor mío nunca conquiftara 
mi corazón á merecerlo meaos. 

De exercitar es tiempo mi confcancia 
y el zelo tuyo. Aliento... Separemonqg. 
Oxaji enmudecida. 

Cttci entremetiendo fe. 

Cttci. La refiftencia y el valor me faltan. 

G ab. mir. confirm. No , Señor. 

Cttci. Perdonad ; al dividirfe 

con mayor fuerza, parece que fe enlazan 
nueftros dos corazones. Trifte triunfo 
de horrores ll$po , aunque tamoien de 
gracias. 

Gabriela apartahdofe tm poco. 

Cab. ;Y á mi me cuefta menos? procuremos 
II puede fer el ocultar mis lagrimas. 

Cttci ji gaiendola. 

Cuci. Hafta mi corazón corren las mías. 

Gabriela par ando fe. 

Gab. Para fiempre, Raúl, de ti fe aparta 
tu Gabriela infeliz: á Dios te qued2. 
Apartando fe mas. 

Rattl. A Dios. r 

Gab. Encubre fu falida Ifaura .vaf.co Rattl t 


SCENA III. 


Gabriela . . , 

Gab. Tu ley fevera , oh Cielo ! faíis.echs 
debe de eftar: en la cruel batana 
de que falimos hemos empleado 
toco el valor y toda la confcancia 
que a nueftro fragü fer fe le permite s 
A tu focorro fe abandona el alma. 


i u bondad premia las virtudes todas. 
De efte heroe cuida , de fu deígraciada 
pero preciofa vida : qué í á perderla 
le habran traído fas amantes anfias ! 
mas que trifte rumor es ei que elcucho ? 
Va creciendo , fe acerca , fuenan armas. 

A Ifaura que Cale, 

Dime y R.aúl ? 

Ifau. Señora , eftá perdido. 

Gab. ¡Qué es lo que miro ! 


KJauTtCÍA. 


SCENA IV. 


Tayely Cuci, Gabriela, Alverico y Guardias, 
fayél persiguiendo d Cuci que fe de- 
fiende de él y de fus Guardias, 
i ay- Suelta aquefta efpada. 

Cuci. No me has vencido aun: toda eíá gente 
me importa poco: nada me acobarda. 

Cae fe le la efpada , y la coge Alverico. 
fay. Alverico , haced que le encadenen. 
Todo eftaba previfto, y es ya vana d Cu. 
tu refiftencia. Abranfe efas puertas: 

A la Guardia. 

malvados viles, ved de vueítra infamia 
al cómplice ya muerto por mis manos. 
Ve fe a Monlac muerto en la galería. 
*Gab. Cielos ! 

Cuci. Monlac aféfínado! 

Gab. alfau. ¡Qué tu no me creyefes ! 

Cuci acercandofe d Monlac. 

Cuci . ¡Quién penfara 

femejante maldad ! oh monftruo! goza 
de tu indigna viétoria. 
fay. tranquil. Ya empezada 

de vueítro cruel fuplicio veis la prueba: 
traidor , del mifmo modo procurabas 
encubrir tu perfidia que aquel dia, 
en que aftuto partiéndote acia el Afia 
tu vil amor aqui á ultrajarme vino : 
tu mifmo aprefurafte mi venganza.. 

Bien conocí, no hallándote á mí vuelra, 
que ocultándote folo procurabas 
venir aqui fabiendo mi partida. 

Mas yo que los engaños deípreciaba, 
preciíado á fingir también me he viito. 
Ya caifte en el lazo que me armabas, 
y que yueítros delitos engaáoÍQ? 


pulieron a mi vida y á mi fama. 

Cogiendo a C ucty llevándole acia Gabriela. 
Ven que tu fangre en efte punto mifmo 
foore ella falte ; teme difdkhada, 
fu muerte empieza tu Suplicio horrible. 
V ale a herir . 

Gab. dete ni. Tenéd. 

Alv. impid. tamb. ¿Qué hacéis , Señor ? 
Cuci. Fiera tirana, 

hiere ;*muero contento fi configo 
a fus ojos morir : mas porque ultrajas 
fus fubümes virtudes ? es precifo 
para hacerme morir el infamarla? 
Quién? ¡nofotros formar contra tu vida 
tramas indignas ! fi me gobernara 
por efas miras, fin duda en otro tiempo 
quando tu amor fu mano me robaba, 
ante los ojos mifmos de fu padre 
me hubieras vifto pronto á ia venganza, 
obtenerla ó perderla en defafio. 

Pero tu que mi honor afi disfamas 
con fupueftas maldades , folo intentas 
poder aíefinarme con ventaja. 

Pues bien, vil impoftor, yo te definiente, 
y antes que muera declaro ante la Fran- 
cia 

y el mundo todo que inocentes lomos 
Monlac , Gabriela y yo. ¿De que teef 
pantas ? 

fu eípoío no eres ya, pues te has armado 
contra fu vida : mi valor reclama 
la ley de los iíuftres Caballeros: 
mas de una mano dejará vengada 
á fu gloria y mí muerte. 
fay. Efa ley ioia 

es la que bufeo yo. No me acobardas. 

Tu cara&er reípeto al mifmo tiempo 
que miro con defprecio tu vil alma. 
Armadle luego. Vámonos al campo. 

De mi jufticia cuidará mi efpada: 
eaftigarte podría , y aun fin duda 
tengo derecho á hacerlo ; mas penfabas 
quizá al morir que yo temerte puedo? 
No; Francés como tu folo me agrada 
la venganza , y á vifta del peligro 
doble íatisfacion fiento al tomarla. 

Cuci. Fila vez folo íé ha moílrado digno 
de ella tu corazón: varaos. 

Agutt- 


t, 
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ACTO V 


r 'poniend.en medio, ¿Aguarda 
vasa hacer í detente , temerario: a Cu. 
¡xe nuevo horror vueftra iracundia fra- 
gua í 

vos, bárbaro, vos contra mi efpoíb 
rereis enfangrentaros? Vos de infamia 
íbrir á mí virtud i de parricidio 
irgarme quieres í detefto la efperanza 
el amor que os la dá: vueftra venida 
efte litio mí muerte aprefuraba. 
onocerlo debriais : no me quexo: 
ueftra vida también aquí arriefgada 
xaba con la mia , procuremos 
ue quede por lo menos expiada 
ueftra imprudencia. Si nueftras razones 
fu colera aqui no defengañan; 
torir os toca pues que por vos muero. 
r os , Señor , efcuchad. 

. con viol. Quanto ahora, ingrata, 
ecirme quieras, á inftruirme folo 
e tu amor fervirá : contra ti hablan 
lis roifmos ojos : cómplice me haces 
,e mi uitrage y mi afrenta: en tus mira- 

4*8 . ic- 

» llega a traslucir: claro fe imprime 
ni deshonor en todas tus pa¡abras. 
site quiere ; es querido , tus delitos 
lobles ion eftos. De zeloía rabia 
tenas mi corazón. Su muerte ordenas: 

Señalando a Cuci. 

:onmigo morirás , aun que lograra 
állr el vi&oriofo. Ola Toldados, 

! eía infiel de mi viña feparadla: 

[e Aiverico á las ordenes la dexo. lleva. 

Cuci a la Guardia. 

•'u Al Rei íoís refponfables y a la patria 
te fu vids... 

Por todos yo refpondo: 

>bedecéd lo que mi voz os manda. 

A Cuci tomándola por la mano. 

Ven á facíar la fed que nos confume: 
a ardiente fed á quien tan íolo apaga 
a fangre de un ribal aborecido. 

-o n liga mi furor, pérfida, ingrata, 

}ue fenezcamos ambos triftemente: 
icabe de una vez quanto te amaba* 

* * 


*1 


SCENA I. 

El teatro reprefenta un calabozo , donde 
fe vé una mefa de piedra , y des ce- 
lunas: la mefa ha de eflar algo ocul- 
ta con la una. 

Gabriela pentada junto a la mefa , fobre la 
qual habrd una lampara . 

Gab. Oh: qué trifte, qué lenta y que cerri- 
ble 

¡fe prefenta mi infaufta y poftrer hora ! 
efta es mi tumba , viva me íepukan: 
oh íuprema jufticia ! mis congojas 
defpues de tantas penas te fuplican 
q entre mi pecho y vos juzgues tu fol*. 
Si un corazón íenfible es una prenda 
digna del Cielo , dime ¿como logra 
de vueftros dones fer el mas funefto • 
¿mi delito anal es paraque toda 
lá ferie de tormentos afi pruebe í 
jhabrá en el mundo acafo una perfona 
que fe quexe mirando mis martirios i 
pero nadie me oyga la dudofa 
y trifte fuerte del fatal combate: 
donde vencido y vencedor me afombra 
el furor de Fayél ! fin duda alguna 
que algún fecreto horror me proporciona. 

Con vivera- 

¡Pero Raúl peligra y yo me inquieto ! 
ay mi trifte Cuci! fi cafi toda 
tu noble fangre derramaron fieros 
los farracenos , ¿cómo di 1a poca 
que te ha quedado defenderla puedes . 
tus brazos debites con trabajo logran 
el predio manejo , y a tus manos 
falta el valor que al corazón le .oora.^ 
Qué es lo que digo f . |CÓmo preocupada 
en otro que en mi efpof>,mis zozobras 
fe interefan afi! fola yo muera: fe levan. 
mi fangre vierte: quita de efta torma 
el origen fatal del odio vueftro. 
Refervád vueftro aliento ajas visorias 
que vueftros enemigos o? oí recen. 

Efe honor falfo que maldades 


wpí 


2 4 ^ ^ La Gabriela. 

abaníonad magnánimos: jque objeto airada feguirá por todas partes " 

á riefgo pone vidas tan preciofas ? los teraeroíos pafos de tu efpofa. exclam* í 

ha de perder por gii l a patria un hijo ? Aniquila, gran Dios, en ei fepulcro * r 

mas mi muerte me anunciamqué dichofa efta culpable que formaron todas " 

mi fuerte miro! las iras del deftino , y nació folo q 


SCENA II. 

Gabriela , Alverico con dos Guardias* 
Gab. ¿Y bien que ha fucedido i 
Aiv. Que no teneis eípofo ya , Señora» 
Gab. Gran D ios ! 

x Alv. Junto á la torre que fus zelos 
para obfervaros íoio á mi cuftodia 
rezeloíos fiaron, vi el combate 
que íoio gobernaba una fiiriofa 
y vengativa ira : la deftreza 
con el valor íé olvidan y abandonan.,.» 
En campo alguno íé miraron nunca 
reliquias tantas de mortal difeordia: 
maltratadas efpadas por el íbeio, 
robuítas lanzas en el ayre rotas: 
retumba el ielmo al repetido golpe s 
ardientes chiíp.as el efeudo arroja. 
Pero de fuerte herida rrafpafado, 

Raúl á vueftro efpofo defarzona 
y del caballo cae j queda triunfante 
el valiente Cuci , cuya vidorra 
ya decidídaá libertaros viene. 

Gab. Anda, vé, corre , y a Raúl eftorba^ 
que hafta aqui llegue; fí lo executafe, 
mi vida acabara mi mano propria. 

SCENA IIÍ. 

Gabriela y dos Guardias* 

Gab. Ah cruel ! vé aqui de tu venida 
todo el objeto, la eíperanza toda» 
Vengarme folámente procurabas , 
y durante el combate , temeroía 
quizás me interefaba por ti folo : 

¿e mi efpofo agraviando la memoria 5 
folo penfaba el riefgo de tu vida. 
jOh Fayél infeliz ! culpa horroroía * 
atroz remordimiento! ¿yo he podido 
oeaiionar tu muerte ? qué congoja ! 
en pago de taamor ¡de un parricida 
la e? ufa h; &úq ! tu funefta forsdbra 


á trafpafar los pechos que ia adoran. ■ 
¿Mas q horrible efpe&aculo ahora miro? \ 
el dolor y la laílima me ahogan: 
mi efpofo moribundo aqui conducen. ^ 

0 

SCENA IV. 

r 

Cay el , Gabriela , Alverico y Guardias ^ 
con achas. 

Gab. Caftigadme , Señor , mi culpa íola { 
vueftra muerte origina. ^ 

Fayél herido , ceñido con una banda. 

fay. Satisfecha K 

ferás en breve. Pronto a eíá traidora J 
apartad de mi vífta. Que íé cumplan 1 

las ordenes que he dado rigurofas. 1 

Qqando lo eíién,volvedIa á mi preíéncia» ; 

Gabriela a quien fe llevan. 

Gab. Solo vueftras defgraeías ocafiona» 
mis verdaderas penas. 

SCENA Vr 

Fayél , Alverico y Guardias. 

Fayél fentandofe junto a la rnefa* 

Fay. Mis delicias 

eoríiften folo en prepararte otras. 

Con elle fin ba jé á efte obícuro fitio. 

'Ahí. Pues que con una herida peligrofa.^ 

Fay. No es tanto como tu te lo imaginas. 
Raúl íé prometió ya la vi&oria 
al verme herido ; pero levantado 
por Armance , configuió mi colera 
de mi enemigo trafpafar el pecho. 
Satisfechos morimos , pues que logra 
nueíiro rencor íaciarfe en nueílra fangre» 
Tu muerte,© pérfida, feguirá mui pronta ; 
nueftro-feliz deftinc. 

’Alv. Sofegaos. 

Yá os he dicho , Señor , como furiofa 
al oir vueítra muerte , maldecía 
á íu amante Gabriela. 

Fay. Pues que importa i 

¿es por efe quizás menos culpable » 
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5 vistas fecretas: fa engañóla 

execrable conduéla... Sus maldades 
propria fangre de Raúl abona: 
ié el Cielo nueftro Juez ; él le caíliga; 
ue fe oculte fu muerte ; efa aíevofa 
■eyendole triunfante ante fus ojos 
a de ver pueíla el corazón que adora. 
'afe un foidad.o a llevar efta orden. 

. Pero, Señor , vueílra vertida fangre... 

. La que me queda vivo fuego arroja, 
ierve en el pecho, y encendidas llamas 
ii rabia horrible por mis venas brota, 
ío imagines que muera de efta herida; 
aas íégurjs harán mis manos otras 
n viendome vengado. 
r. Qué proyecto ! 
ieñor , vivid. 
f. La vida me es odiofa. 

Wi corazón rabíofo morir quiere; 

>ero matar también mi pafion loca; 

:n mi mano no eftá quedar con vida, 
ú perdonar tampoco á efa traidora. 

Por ponerla á tus pies , querido hubiera 
tener del mundo entero la corona; 
la muerte que mereces doi llorando; 
no le queda á mi amor luego otra cofa 
que hacer por ti, fino también matanpe. 
Alverico : quando del alma toda 
efta pafion llegó á tomar dominio, 
las trilles confequencias horrorofas 
de mi funefto amor previ al inflante. 
No fé que fuftos, que terror, que íombras 
mis amorofas anfias inquietaban. 

Todo anunciaba en feñas efpantofas 
en mi amor las defgracias de mi vida. 
r ae un vafo tapado y una carta , y lo 
ponen fobre la mefa. 

Todo eílá pronto ya ; con fus congojas 
deleitemos la villa: que tranquilo _ 
los inílrumehtos miro que las forjan 1 
Toma la carta y la znfeña a Alverico. 
Reconoce el papel en que fu infamia 
me eníénó el arte de vengar mi honra» 
Poniendo la mano fobre el vajo . 

Efle preíénte que invento tu amante 
pronto recibirás : ah ! que horroroía 
prefentandola yo ferá ella prenda. 

De fe ubre el ^vafo- 


Gima tu corázon , fus fenos rompa 

la villa horrible de elle tan iangnento. 

Le vuelve a cubrir. 

De tu amor el objeto y ia memoria 
tus verdugos ferán. 

Alv. Pues que \ 

Fay, Que güilo 

lograr efpero qusndo temerofa 
en elle corazón , que preterido 
al mío fué , fu amante reconozca, 
y mire por caftigo á ius delitos 
el trille don que aíi los ocaficna. 

En medio de ambas yiélímas entonces 
triunfante moriré. \ ela aquí anora. 

Se extremece. 


SCENA VI. 


Fayél y Gabriela , Alverko y Guardias. 

Gab.h. Señor, terminad ya mis tormentos: 
de ia muerte la imagen efpantofa 
hace morir mil veces. 

Fay. ¿Te han contado 

como Raúl deipues de fu visoria 
de Tacarte de aqui el honor pretende . 
que habiendo confeguido ya fu colera 
herirme mortalmente por tu caufa, 
para forzar tu cárcel tenebrofa 
folo efpera á Retél i 
Gab. Matadme al punto, 

v frutearéis Tus efperanzas locas# 

Dándole el papel. 

Fayél feñalanao el vafo. 

JQ y. Ellas fon tu fentencia::Y mi venganza:: 

fi me afufta Raúl , juzga tu ahora ; 

Al ir á tomar el vafo , mira a Fay el , y 
tjls la detiene. 

Pero detente-.. Me defarmó fu villa, 
fu defefperacion temer importa 
y fu llanto; también volver los ojos 
al ir á herir á quien el alma adora. 

A fu extremo mis iras han negado, 
y mi pafion aun es mas poder oía: 
fi : yo quiero que muera, mas no puedo 
mirar fu muerte. Vamos : que congoja. 
Van fe con él los Guardias , de v ando 
las hachas : queao [ola la 

lAr ^ SCE- 


La u atortela. 
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SCENA VIL 

Gabriela fola. 

Gab. rQuanto le compadezco! yeftacarta 
cuyas tiernas palabras enamoran... 

( Ah Raúl no penfó fobrevivirme ) 
dicen aíl ; mi corazón, que gloria! 
es mas dichoío , y en tus manos queda. 
Mas ve aquí ei fin de mis defdichas to- 
das, 

y de Fayel el don que mas eftimo. 

Mirando el vafo. 

Anfiofo ya mi corazón fe arroja 
al veneno fatal : en fin mi amante, 
pues vives tu mi fuerte es bien díchofa. 

Defcubre el vafo , y dá un grito terrible , 
Oh Cielo! un corazón ! maldad horrible! 

Con una voz. farda. 

Ah! Raúl... Ya acabó.-, cae en la filia. 

SCENA VIII. 

Gabriela y Ifaura. 

Ifaura hablando d ¡os Guardias que eftan 
a la puerta de la parte de afuera. 

Ifau. Nada me e flor va, 

¿la juzgáis delinquente? yo fu cómplice 
también he íldo ; nada me fonroja. 
Dexadme tener parte en fus tormentos 
y en fu muerte también. Y pues. Señora... 

Sí acerca á Gabriela que la hace una fe- 
ña fin poder hablar. 

¿Q.ué me matais con tanto horror y fuf- 
to i Habiendo vifto el vafo. 
oh delito ! Gabriela ! ación furiofa. 
Moribunda ya eftá , yerta , ia vida 
fija y clavada en la fangrienta forma 
de aquefte corazón que folamente 
reúne en íl las penas que la ahogan. 

Qué fria eftá ! que palida ; no líente, 
fu cabeza foftengo á ver íl logra 
La fofliene la cabera. 
tener algún defcanfo: hablarme quiere: 
las palabras no encuentra, foio arroja 
el corazón inútiles gemidos; 
la muerte es efta , íl, fus voces fordas, 
fus mortales dolores ftlenciofos, 
que fin gritos ni lagrimas fofocan. 


Gabriela fe levanta con nna efpscie di 
convídfior?. 

Mas que follozos y q añilas repentinas!., 

Gab. atur d. Raúl , Raúl querido!... 

Vuelve a caer. 

Ifau. Qual fe poltra ! 
permitidme que aparte. 

Quiere quitar el vafo. 

Gab. d.eteni. No , que el mió 
(obre efe corazón efpire ahora, 

Ifau. Oh! de fu turbación delirio extraño! 

Cubre el vafo y le efconde detras de una 

columna. Gabriela mirando acia donde 
efiaba el vafo , y creyendo verle. 

Gab. Adorado Raúl , que en paz re polas, 
tu corazón vé allí donde otro tiempo 
tu Gabriela infeliz reinaba fola: 
mas donde ya no eftá junto á ei errante 
Creo ver de tu eípiritu la fombra 
que fe quexa, me Hama,que la fíga fe lev t 
efpera folo. Nuevo fer recobra 
tu corazón parece junto al mió, 
en efe vafo odiofo tu preciofa 
y noble fangre aun caliente ahúma. 

Vuelve a caer. 

Ifau. Vueftra vifta os engaña, mui remota 
de vueftro horror y fufto eftá la cauía. 

Gab. Dexa que le fepulíe trifte copia 
de amargo llanto: en mis canfados ojos, 
ya ni humedad , ni lagrimas fe notan. 

Mis follozos eftán ya fofocados 
al paíb del dolor. 

Ifau. Mirad , Señora , 

que vueftro padre de llegar acaba. 

Gabriela mirando d.onde efiubo el vafo. 

Gab. De las violencias y oprefiones todas 
efe fiel corazón era el eftudio. 

Ifau. Cobrad aliento; vueftro padre ahora 
con Retel llega, y por Fayél preguntan. , 
Que defengañen de fus furias locas, 
aunque tarde no dudo á vueftro efpofo: 
per el amor de un padre es ley forzóla 
tolerar el vivir. 

Gab. fuera de fi creyendo ver a fu padre. 

Gab. Sois vos mi padre ! 

pues mirad mis defgracias,mis congojas, 
efa fangre , efas muertes , efe fino 
amante corazón que tanto afombra; 

tod© 


t odo efe horrible y lógubre aparato. 
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•Y ^aien tantas defdichas ccafiona 
i „„pftra hiia ? quien afí la tiene? 


¿ vueftra hija í 
quien í mi obediencia , vos, ia riguroía 
cruel coftumbre que abufar permite 
¿e aquel derecho que los padres logran. 
ti apoyada en la mefa , y oprimida de 1 
dolor. 

' 0 . Mas ruido liento, y es fu fiero efpofo 
que vacilante y anguftiado arroftra 
vueftra preíencia , y acia aqui caminé» 
Ven, tigre fiera , facía tu traidora 
fedienta ira ; mira palpitante 
la trifte preíá que tu fuiia acofa. 


S C E N A IX. 


yel, Alverico , Gabriela , Ifaura y G uar. 
y el pon el cabello fuelto , y ene í mayor 
deforden. 

y. ¡Qjué he efcuchado: porque no me de- 
xafteis 

crueles en mi error? Retel , tu colmas 
mis defdichas , quitándome mis dudas. 
Ahora fé que inocente era mi efpofa: 
oh culpa irremediable ! por vofotros 
A los Guardias. 

y por ella tomad venganza pronta 
dp elle monftruo íangriento s en mi íe 
mira 

an abifmo de horror que fupo lola 
mi colera inventar, Hablar no puedo. 

A Alverico bechandofe en fus bracos. 
Atreverme a mirar fu luz hermoíal 
Vive aun ? 

! Iv. Si Señor. v _ , , 

tyel con voz. débil acercandofe a Gabne. 
ny. Gabriela mía ! 

Gabriela fin Caber donde mira. 

'¡ib. A y mi padre! acercacs,que os eftorba? 
abridme vucftros brazos; muero en ellos 
'zyd abre los bracos y la recibe en ellos . 
digna hija vueftra ; mi verdad abona 
que á mi amante infeliz facrificaba 
por el efpoíb que mi vida corra. 

Mas haced que Fayel no fe preíente 
otra vez á mi vifta ; no fe ponga 
los grados á contar de mis tormentos* 


y a infultarme en mis ultimas congojas. 
Fayel de fe fp erado, 
f ay. No; a pedir vengo el mas cruel :uplf 
€ÍO. 

Gabriela reconociéndole en la voz. da un 
grito horrorizada , y fe arroja fobre 
la mefa. 

Gab. Ah ! yo muero. 

Fayel ¿ándele fu efpada. 

Fay - Infeliz ! mi efpada roma. 


Caftigame con ella- Q.ue efte trifte 


y mortal corazón defgarre y rompa. 

Tu inocencia fé ya, el remordimiento 
las confufiones y el terror me ahogan. 
Mi defefperacion llegó á fu extremo, 
á ella vengarfe foiamente toca. 

Intenta matar fe. 

Alverico ¿¡Hit ¿indo la la efpada. 

Alv. be ñor , que hacéis ? 

Fay. Volvedme aqueta efpada; 

eía es la prenda que me debe fola 
conceder la amiftad. Damela, oh Cielo* 
ó matame. Mi ultrajada efpofa 
mirándole vengada , menos trifte 
é infeliz morirá. Q.ue fin zozobras 
al efpirar notando mi caftigo 
mire efte monftruo menos rigurofa. 

Gabriela volviendo enfi y miranda elvaft. 

Gab. Raúl. 

Fayel quita el vafo , y le da aun Guardia 
que ef le lleva . 

Fay. Quitad al punto efe funefto 
efpe&aculo horrible. . . 

Gab. tendiendo los brazas fin conocimiento . 

Gab. Dulce gloria ! 

querido objeto ! para mi ternb.e. 
de mis manos te arranca fu furiosa 
fangrienta ira : que maldades nuevas 
en fu dañado corazón le forjan í 
Mirando a Fayel. 
íto ves, Ifaura , efa infaciable ne« 
ton que faña y rencor rompe y deitrozs 
las miferas reliquias que fu fuña 
por el fueio fembró: fu ira raDio.a 
el palpitante corazón irrita. 

JU duro corte cuchilladas corvas 
gemir le efcucho: mira fus pedazos 
fayel fin confítelo cas fobre unafiU * 


a 8 La 

que Payel me preíenta Tenre odiofa 
furia, irritada... ¡El corazón fangriento 
te atreves a poner fobre mi boca ! 

Fay. Eícoi biencaftigado ya. Dios mió ! 

Gabriela con voz. mui débil , y refpir an- 
do toa tr abijo. 

G ab. Eíle golpe cruel mi aliento pofira: 
mortales parajismos fíente ei pecho. 

T orna la carta. 

O mitad de mi alma de la otra 
que por ti vivió fíempre en noche eterna 
cruelmente privada ! en fin ya logras 
volver con ella á unirte. Yo renazco 
por un aomento en mi poftrera hora. 

Efpira. 

F ay el fe levanta fuera de Ji. 

Fay. Ya muere , ya la figo , ya él camino 
feguro veo. Ah i mano elevofa , 
deígarra mis heridas que por ellas. 
Intenta, qmtarfe la banda. 


mam* ™ 

mi alma y mi fangre de faür anfíofa, 
hallen líbre camino. 

Ah. Armance, pronto 

el efe&o impidamos de íu colera. 

Fayel aparta a Alverico , be chafe f e bre 
Ar manee , le quita el puñal y f e hiere. 
Fay. Mi brazo folo es fie!, folo el me mita.. 
Cae a los pie t de Gabriela. 

Ah ! yo efpiro á t pies: bajo una 1 0 & 
en unmifmo íépulcro haced , amigos, 
que el corazón con mi Gabriela pongan. 
De fu fiero verdugo el cuerpo odiofo 
junto con ellos de la luz fe eíconda. 

Toma la mano de Gabriela. 

En vano huye tu alma de la mia, 
mi mano á tu.pefar la tuya toca. 

Oh amor cruel ! que has hecho de nofo- 
tros ! 

Señalandofe a Ji. Matando a Gabriela . 

Penas, delitos:: Mira tus vi&Qfias. muere* 
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